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Students from St. Vitus Slovenian School on airplane in Slovenia. They visited Slovenia
last summer. Left to right (1* row) Danielle Maurice, Andrea Dolenc, Victoria Yuko, and
Johnny (Janez) Jakomin. (2" row) Nadi Layrisha, Pam Ovsenik, Monika Zalar and An-
dreja Srsen. And last row: Kristina Jakomin, Ani Zakelj, Andy Kuhar, Mark Pleénik, and
Matt Coffelt. The group was chaperoned by teachers Martina Jakomin and Mary Slak as

well as parent Bernie Ovsenik.

(Photo by STANE KUHAR)

Land of Our Ancestors — Slovenia

___by STANE KUHAR

(Conclusion)

By the time the 4" of July
Was ready to be celebrated I
Was ready to meet up with
My youngest son, Andy, who
Was traveling with a group of
Students from the Saturday
St. Vitus Slovenian School.

The students were making
an  educational excursion

fom one corner of Slovenia
10 another, and even to the
historical homeland of the
Slovenian people in  the
Province of Carinthia (now
Austria), the southernmost
Province in the Republic of
Austria,
These students visited
lovenia to experience the
€ight to nine years of lessons
they had learned at St. Vitus
about - Slovenian language,
history, Jiterature, geogra-
Phy, and Slovenian culture.
'om an enthusiastic greet-
ing at “Mladinski center na
Rebrej» (Youth Center by
Rebrei at Zelezna kaplja in
Carmthla) to the more som-
°r and morbid visit at the
illing caverns and caves of
: OCevski Rog (Dolenjska
©gion) where human skulls
€ still visible, it is a two

week experience that re-
mains with a young person
for the remainder of his life.

I eventually met Andy in
the student youth lodging
center by Lake Bled during
the last leg of their two week
learning  excursion.  This
youth center is more of a
daily dormitory for students
who stay the week in this
area during the school year
with accommodations made
for visiting guests during the
summer months.

In contrast to the first ex-
cursion taken by the Satur-
day Slovenian School,  the
Slovenian government did
not fund any portion of this
excursion for one major rea-
son: decision making in
Slovenia regarding such pro-
grams is slow, time con-
suming and often a pain-
staking process. The ap-
proach utilized by the Slove-
nian government could best
be described as “One size
fits all.”

Current and past Slove-
nian governments apparently
misunderstand that Saturday
Slovenian School programs
around the world are in-
tended to meet the changing
needs of each representative

country or community. What
may work in Argentina may
not work very well in the
USA, Canada, Australia, or
even Germany.

After a few prior trips it
was decided that a self-
directed and different ap-
proach would be initiated.
The end result was that the
trip for the summer of 2001
was directed and decided by
the teaching staff and parents
of the families who had chil-
dren enrolled in the Saturday
School at St. Vitus. In the
end this approach appeared
to meet the goals and objec-
tives of visiting important
sites in Slovenia and Carin-
thia over a two week period.

The ride from Kamnik
toward Lake Bled is perhaps
one of the more pleasant
drives in Slovenia as you
head northwest and pass the

city of Kranj as well as one
of the most important
Catholic religious sites in all
of Slovenia. That is, the Mi-
nor Basilica of Our Lady of
Christians in Brezje. Or as
referred to in Slovenian,
“Marija Pomagaj z Brezje.”
It is at this site where lo-
cal artist Leopold Layer
(Continued on page 6

Thanksgiving Campaign for

NE W subscribers

Let’s talk some turkey here. Once again thanks to

i the American Home super angel (who wishes to remain |
| | anonymous), we are conducting a limited campaign for.
|NEW subscribers. The donor will pay two-thirds the.
.cost of an American Home subscription for the first 25 | !
.people who send in $10.00. That’s right just $10 for a.

full year’s subscription to this American Home news- |
. paper, which normally costs $30. And on January 1, the | !
.cost goes up to $35.00! Remember this is limited to.

 NEW subscribers only.

: Don’t be a turkey and miss this fantastic opportu-I
.mty This makes a GREAT GIFT! Bring the Amencan.
! i Home (and. your Slovenian heritage) into the homes of !
| all your friends and relatives! This is limited to the first |
125 people who respond. Send in your check or money|

.ordu now to 6117 St.

Clair Ave.,

Cleveland, OH,

144103, -- NO PHONE ORDERS, PLEASE.

(Please print or type)

Recipient’s name

Recipient’s address

Recipient’s city

State & Zip

(If a gift)
Your name

Your address

Your City, State & Zip

The Extended Family

by PHIL HRVATIN

An elderly man in Phoe-
nix calls his son in New
York and says, “l hate to
ruin your day, but I have to
tell you that your mother and
I are divorcing; 35 years of
misery is enough.’

“Pop, what are you talk-
ing about?” the son screams.

“We can’t stand the sight
of each other any longer,”
the old man says. “We’'re
sick of each other, and I'm
sick of talking about this, so
you call your sister in Chi-
cago and tell her,” then he
hangs up.

Frantic, the son calis his
sister, who explodes on the

phone, “They’re not getting
divorced if I have anything
to do about it,” she shouts.
“I’ll take care of this.”

She calls Phoenix imme-
diately, and screams at the
old man, “You are NOT get-
ting divorced. Don’t do a
single thing until I get there.
I’'m calling my brother back,
and we’ll both be there to-
morrow. Until then, don’t do
a thing.” She hangs up.

The old man hangs up his
phone and turns to his wife.
“Okay,” he says, “They’re
coming for Thanksgiving
and paying their own fares...
Now, what do we tell them
for Christmas?”
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2 Sounds of Christmas

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2001

by RUDOLF FLIS

On Thanksgiving Day,
when 1 thank God for my
blessings, known and un-
known to me, one of the
blessings 1 will be thinking
of are the ears to my soul
and the ability to hear.

~ Ever think about hearing?
Hearing the voice of a loved
one, a funny story, the wind
in the trees, or how about
music?

Thanksgiving Day, to me,
signals the beginning of
Christmas Season and its
beautiful music. 1 | love
Christmas carols; 1 love
singing them and I love
hearing them.

What are some of your
favorite  carols? Some of
mine are “Rudolph The Red
Nosed Reindeer,” “Holy
Night,” “Grandma Got Run
Over by a Reindeer,” “O
Come All Ye Faithful,” “Je
Angel Gospodov,” - opps...

Now where did that last
one come from? If you must
know, it is the first song of
the CD “Sveta Noc,” distrib-
uted by the St. Vitus Christ-
mas Choir. I have the CD
and it is beautiful.

The St. Vitus Christmas
Choir is composed of so-

pranos, altos, tenors, and
basses, and has a total of 47
gifted singers.

The cover of the CD has
a Christmas scene, which
slips out and opens. There
are six panels, printed on
both sides, and having the
Slovenian words of each
song to follow and sing-
along with the St. Vitus
Choir.

The voices are smooth
and most enjoyable as they
sing in beautiful harmony.
Perfect for a soul, troubled or
untroubled. I listen now, as I
pen these thoughts. What a
special gift this CD “Sveta
NoC” would be for that spe-
cial person in your life. Or,
lighten up. Spoil yourself.
Send for or call about “Sveta
Noé.”

Call Joanne Celestina
(216) 468-1973 for informa-
tion on purchasing this work
of love.

The fact I am listening to
this beautiful music 10 days
before Thanksgiving Day, 10
days before it is my custom
to listen to Christmas Carols,
should say something to you.

“Sveta No€” is my good
fortune. Now it can be yours,
too. :
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100 WORDS MORE OR LESS
by John Mercina

WHO WOULD YOU TURN TO?

H If a tragedy would suddenly occur in your life, who would you turn to?
What solid form: of support could you grab for to help you get back on
your feet? How well are you prepared to face a tragedy?

Three valid questions that probably none of us ask ourselves in good
times. We live for today and enjoy the good life, not believing that
anything bad could happen to us. Tragedies bappen to others and we
read about them on the pages of the newspaper.

May I humbly suggest that FAITH, FAMILY and FRIENDS are the
three ingredients that will get us through a tragedy. It is the above
ingredients that have been utilized by the Amish through the ceanturies
to help them cope with adversities and are the same ingredients that
should be utilized in our recipe for life. A belief in God to give us the
strength in time of trial is a life-long experience. The family that we are
born into gives us the necessary immediate support and feeling that we
are not alone in the time of need. The true friends that we have made
over a lifetime will surround us and stand by our side when we need
them the most.

Io these unstable times, it is important to spend more time with your

family and friends and include a prayer in your portfolio of investments
for the future.

He has given us morning,
brightness and sun,
Laughter to share
and work to be done.

Slovenian Sports Klub b
Plans Chest Tourney

h iven us rainbows :
Ae e A ibows, The Slovenian Sports

j izes.
flowers and song ment. $500 projected priz
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Subscription Price Increase

Due to tremendous increase in postal rates,
newsprint, ink, replacement of parts and
' equipment, and just trying to remain on an even

keel, the price of a 1 year subscription to
American Home newspaper will increase $5,
from $30 a year to $35 beginning January 1%, —
l1 Anyone wishing to renew now (no matter when
subscription is due) may do so before Jan. 1 at

And the hands of our
dear ones
to help us along.

He has given us prayer
with its wonderful power
To lighten our hearts
in a troublesome hour.

He has given us blessings
to brighten our way
And always — the gift
of another new day.

Thanks to

Klub will be having a meet-
ing on Thursday, Nov. 29™ at
7:30 p.m. in St. Mary’s
(Holmes Ave.) meeting
room. Everyone is welcome.
For information call Marko
Sedmak (216) 692-0186 af-
ter 7:30 p.m. or e-mail Edi
Sedmak at
Kocanija@yahoo.com

The Slovenian Chess
Open will be held January
12", 2002 hosted by the
Slovenian Sports Klub, It
will be held at St. Mary’s

Entry fee: $12 mailed by
12/21 - or $15 at tournament-
Registration at 11 a.m.
Rounds at 12:00; 2:00; 4:00;
6:00; 8:00. Half point byeés
not available. No smoking:
Bring sets, boards, clocks if
possible - none supplied.

For information cal
Marko Sedmak (216) 692-
0186 after 7:30 in the even
ing or email Edi Sedmak at
Kocanija@yahoo.com

Entries: Marko Sedmak
c/o Slovenian Sports Klub

the $30 price.

Mildred Ringenbach 21171 Goller Ave.

Collinwood, 15519 Holmes

s

- e

Dr, Zenon A. Klos

E. 185" Area

= 531-7700

- Emergencies —
Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

Progressive Slovene Women of America
proudly offers the Fourth Edition of

Treasured Slovenian and
International Recipes

A ddress i, soudmits ol T

CIyIState/ZID s, AL
Number ordered ($15.00 + $3. S/H each book)

Make checks payable to “PSWA COOKBOOK” Mail

15335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110

(in U.S. Dollars)

Ave., Cleveland, OH 44110.
5 round non rated - tourna-

s =0
NEW INTEREST YIELDS
Tax-Deferred Annuity

5v70% Interest Yield 5.600/0 Interest Yield

Euclid, OH 44119

GUARANTEED GUARANTEED
for 12 Months on OR for 12 Months on
Deposits of Deposits of
$25,000 and above $1,000 - $24,999

The Renewal Interest Yield is Currently 5.25%
Yields subject to change without notice,

American Slovenian Catholic Union (KSKJ)
2439 Glenwood Ave., Joliet, IL 60435

b 1-800-843-5755 !

E@mm ‘j‘( BRANSON
P ivss CHRISTMAS

Music
) ( DECEMBER 4-9

YAKOV

Hall -
Rockettes Reserved Seating for 7 Top Shows s )‘
Christmas I Night St. Louis & 4 Nights Branson Hotel \ M L.
Spectacular 5 Breakfasts » 5 Dinners ¢« Meal Gratuities Included ? \ § 2
Escorted Land Tour w/Transportation 54N o
Branson Sightseeing « Shopping & More X A

Shoji Tabuchi « Osmond Brothers » The Rockettes » Yakov Smirnoff « The Baldknobbers
Silver Dollar City “Old-Time Country Christmas” » Show & Cruise Showboat Branson Belle

6 Days $ per person INCLUDES ROUND TRIP LUXURY MOTORCOACH
5 Nights double  TRANSPORTATION TO AND FROM CLEVELAND, OHIO

CALL DONNA AT EUCLID TRAVEL 216-261-1050 or 1-800-659-2662




Escape from Communism

by ANTON ZAKELJ,
translated and edited
by JOHN ZAKELJ (2001)

(Continued from last week).

Wednesday, Dec. 1, 1943

The Peternel family woke

me early because they knew
that I wanted to leave in time
to catch a ride to Skofja
Loka was Krosel, who drives
there every day. The ride
went well, and when I ar-
nved in Loka, I first went to
the dairy, the cooperative
union and to stores where I
needed to take care of some
business related to my jobs
in Ziri. I put off going to the
Gestapo until I had every-
thing else taken care of. I
had no idea what they would
dp with me and I was wor-
ried that they might not let
me go,

Finally, I reported to the
Gestapo as 1 had been in-
Structed. One of them
thought he recognized me as
a bandit (partisan) from Ziri,
b}ll he was still polite. I told
him that I wanted to find my
bike, which the Germans had
taken with them when they
left Ziri. He took me down to
their basement, where he
showed me about 8 bikes
and said, “Here, pick which-
ever one is yours.” I couldn’t
find my bike, but I found my
brother’s bike. 1 asked the
Qestapo if I could take it to
him, but he said: “No, he has
0 come get it himself, and
he has to prove he has a job

N German-occupied terri-
tol.y'n

Then another soldier
came by and insisted [ was a
partisan and should be sent
to Germany. But somehow I
convinced them I was not a
partisan, that the police

commander in Gorenja Vas
had sent me to them, and that
I had work in German-
occupied territory. They let
me go.

I returned to the Peternel
family for one more night. I
read in the newspaper that
Anton Zakelj was found
dead yesterday, killed by the
partisans.

(Later I found out that the
newspaper had confused me
with Joze Praposk Zakelj,
who was at Sivkar’s with me
and Max. The evening after |
escaped, the partisans moved
Joze and Max to an en-
campment, where they or-
dered Joze to take his shoes
off. He knew that this meant
they were getting ready to
kill him, so he tried to run
away. The partisans shot him
and wounded him so he fell.
Then they ran up to him and
killed him with their bayo-

"nets.)

(Later 1 also heard my
brother Stanko, who was in
Svetich monastery, heard
about my death and said a
special Mass for me at
Christmas. At that time, he
had still had not heard the

‘news that the report of my

death was incorrect.)
Thursday, Dec. 2, 1943
Someone (I think the

driver who had brought me

to Loka) told my sister Mici

and® my fiancee, Cilka),
about my whereabouts and
that the newspaper had made
a mistake. They brought me
some clean clothes, and were
happy and relieved to see me
still alive.
Friday, Dec. 10, 1943

[ took a train to Celovec
in Austria. I went to the
Dairy Cooperative, with
whom 1 had previously
communicated regarding a
possible job at the dairy in
Sv. Vid. They told me they
would let me know. I also
went to the Union for Do-
mestic Trades, where I found
my brother Joze. This was
the first he had seen me since
the reports that I had died,
and he was very glad to see
me alive.

The city of Celovec has
been heavily bombed by the
Allies. The main street is so
covered with ruins that peo-
ple have to climb across
mountains of debris to get
anywhere,

Monday, Dec. 13, 1943

I’m still waiting to hear
about a job in Austria. Franc
Gantar (Cilka’s cousin) is
organizing exiled shoemak-
ers from Ziri into a new
shoemaking cooperative in
Kranj. He wants me to be
their assistant manager. I
told him I would take the job
but I do not want to be part
of any support to the parti-
sans.
(To Be Continued)

Slovenians Are Cool

ORMOZ LIUTOMER JERUZALEM BIZELJSKO SVETE GORE CATEZ RIMSKE TOPLICE PODCETRTEK

SLOVENNA SLOVENIA SLOVENIJA SLOVENIA SLOVENLJA SLOVENIA

Happy Thanksgiving

MIHELIN TRAVEL BUREAU

" ESTABLISHED IN 1952

4118 ST. CLAIR AVENUE

CLEVELAND, OHIO 44103

TEL. 216/431-5710
FAX 216/431-5712

1-800-536-6865 -

SERVING CUSTOMERS THROUGHOUT U.S.A.
AND AROUND THE WORLD

ZAGREB SPLIT DUBROVNIK POLA KRAPINSKE-TUHELJSKE TOPLICE

OLSIW OAON VNILV'IS ¥ISVOO0H OMSV'T VAIr0LS0d ¥3d0X rNLd Ar13D Y09 VIN YNV T

‘Adult Slovenian School Schedule

. As a reminder, St. Vitus Slovenian School Adult Educa-
tion classes will be held on the following Saturdays: Nov.
24, Dec. | and Dec. 15 in St. Vitus School on Lausche Ave-
nue in Cleveland.

Class will NOT be held on Dec. 8 due to the regular
school’s play preparation for “sv. Miklavz.”

To keép your marriage brimming with love, whenever
you’re wrong, admit it. Whenever you're right — shut up!
--Ogden Nash

TURKEY ZUCCHINI
LASAGNA

|
I
|
|
I
|
500 mL coarsely chopped cooked 2 cups E
turkey !
1 can (398 mL, 14 oz.) 1 |
tomato sauce i
15 mL dried minced onion 1 tbsp. |
2 mL garlic powder Y2 tsp. :
2 mL basil s tsp. '
2 mL oregano 2 tsp. :
750 g  zucchini, cut in 0.5 cm 1% Ib. i
(% inch) slices
50 mL water Ya cup
1 carton (500 g) cottage 1
cheese
125 mL grated Parmesan cheese 2 cup
shredded Mozzarella 4 oz.

cheese

|

1

|

|

|

|

|

|

|

i
Combine turkey, tomato sauce, onion, garlic |
powder, basil and oregano. Set aside. Combine |
zucchini and water. Cover and microwave on :
high 5 minutes or until tender-crisp. Combine I
cheeses. Spread " of turkey mixture in bottom |
of 2L (2 qt.) casserole. Cover with ' of zucchini :
slices. Spread ' of cheese mixture over zucchini. !
Spread 2 of remaining turkey mixture over i
cheese. Cover with remaining zucchini and then |
cheese mixture. Top with remaining turkey !
mixture. Cover loosely with plastic wrap. Micro- Il
wave on high 10 minutes, removing the plastic |
after 5 minutes. Let stand 10 minutes. :
i

|

1

Yield: 8 servings
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Happy Thanksgiving

Cleveland
Accounting Service

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio «44103

881-5158

Happy Thanksgiving
ANGELA’S
Family Restaurant

Open from 5 a.m. to 5 p.m.
Sundays 5 a.m. to 3 p.m.
Lunch and Dinner features

DELICIOUS HOME-COOKED MEAL

7121 St. Clair Avenue - Cleveland

-- 881-2342 --
-- NEW ADDITIONAL FREE PARKING --

n
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* News from the Euclid Pensioners

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 15, 2001

by PATRICIA HABAT

It will be both a happy
and sad holiday season this
year with the joys of Christ-
mas being tempered by re-
cent terrorist events. But, as
with all tragedies, there is a
gleam of hope, and this year
it may be the return by many
people to traditional holiday
activities. There is a predic-
tion that many morc live
Christmas trees will be sold
this year than in previous
years, possibly in memory of
the days when life was sim-
pler.

Families will become
closer as they get together
once again and rediscover

the good feelings of past

holidays. The Euclid Pen-
sioners wish that each and
every one of you has a
blessed holiday season that
not only equals, but sur-
passes, the most memorable
one of your life.

The Pensioners tried very
hard to have their traditional
Christmas sit-down dinner,
but it was not to be. We were

unable to find a caterer who
fit our needs and pocket-
books, so instead, we will
provide] for members only, a
complementary roast beef
sandwich, cake, coffee, and
more. There will be music
and a raffle, but most of all,
good fellowship with old
friends reliving memories of
Christmases past. We have
recently seen how fragile life
can be, so why not live it to
the fullest and join us in our
Christmas celebration? Non-
members are welcome, but
will be charged a nominal
fee.

The election of officers
was held at our November
meeting and President Frank
Kosten and Recording Sec-
retary Pat Habat declined to
run for re-election. The other
officers: Vice-President Jack
Selan, Secretary Jeannette
Yert, Treasurer Vida Strukel,
and Auditors Frank Sadar,
Frank Sechnick, Stana Grill,
and alternate Lil Dom-
browski, were re-elected.
The Pensioners are looking
for qualified candidates for

President and Recording
Secretary although the of-
fices are not vacant as the
By-Laws state that officers
remain in office until some-
one is elected to replace
them. We need you!

Our active member and
former Secretary Marion
Bocian, who appeared so
energetic in recent months
after recovering from serious
heart surgery, is in the hos-
We send
our best wishes for a quick
return to good health and
many high kicks. In case you
didn’t know, Marion is a
member of the Euclid Rock-
ettes.

Our deepest sympathies
go out to the families of our
recently deceased members
Evelyn Svete, Jennie Gustin-
cic, Raymond Ivancic, Mary
Obreza, and Mary Golobic.
May they rest in eternal
peace.

Have a  memorable
Christmas and a blessed New
Year and MAY GOD
BLESS AMERICA!

pital once .again.

— Happy Thanksgiving —

SHELIGA DRUG, INC.

Your Full Service Pharmacy

6025 St. Clair Avenue

WE ACCEPT:
® American Express
® Discover
e MasterCard
® Visa

® WIC - Food Stamps
* Manufacturers Coupons

431-1035

Visit Us!

431-4644 FAX

We bill most major insurance plans

¢ Photo Finishing

* Package & Mailing Center

® FAX Service
* Keys Made
¢ Layaways

® Contact Lens Replacement

We Wish Everyone a
HAPPY THANKSGIVING

FERFOLIA

Funeral Home

5386 Lee Rd. at Broadway
Maple Heights, Ohio — 663-4222

Visit Us or CAll Us

Now: Our SECOND Location
To Serve You BETTER!

356 West Aurora Rd.

Sagamore Hills, Ohio 44067

Donald B. Ferfolia -

467-4500

Donald L._Ferfolia
- Mary Ferfolia Lansky

St. Nicholas visits
St. Vitus
St. Nicholas visits St.
Vitus Slovenian School for
children on Sunday, Dec. 9
at 3 p.m. in the parish audi-
torium.

Thanksgiving Eve
Jam Session
Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.
(Kenik Annex) Thanksgiv-
ing Eve Jam Session. Doors
open at 7 p.m. Admission

$2. — All musicians are

IT°S €00L TO BE |

warmly welcome and asked
SLOVENITIAN }

to bring their instruments.

Specialists 1n |
Corrective Hair Coloring !

tina & brenda’si;

HAIR SALON,

5216 Wilson Mills Road
Richmond Hts., Ohio 44143

461-7989 / 461-0623

Happy Thanksgiving to All
Ward 13 Residents

WARD 13 COUNCILMAN

JOE CIMPERMAN
“Working for the Ward”

City Hall: 664-2691

Residence: 687-6772

601 Lakeside Avene, Room 220
Cleveland, Obio 44114

Independent and "
Catered Living

A RETIREMENT COMMUNITY

Private garden apartments

Housekeeping |
Planned activities I
Transportation

24 hr. Emergency Pull Cord
Free Laundry Facilities |
Nutritious Meals

No endowment or entrance fee

. Call us today'for a lunch and Your
25900 Euclid Avenue
Euclid, Ohio 44132
261-8383
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Fantje Na Vasi Trio Join Slak
at Thanksgiving Polka Party

A trio, John Srsen, Tom
Srsen, and Bart Slak, from
Fantje Na Vasi will join
Slovenia’s famous button
accordionist Lojze Slak at
Tony Petkovsek’s 40™ radio
anniversary celebration at
the Marriott Hotel downtown
Cleveland on Thanksgiving
Night, Thursday, Nov. 22 at
9 p.m.

Slak will be accompanied
by musicians Ronnie Sluga
and Fred Ziwich. By the
Wway, their appearance will be
followed by the Kres Danc-
€rs  performing “ballroom
style.”

Lojze Slak will be par-
ticipating in Tony and Joey
Tomsick’s “40 Year Jam” on
Friday night at 8 p.m. at the
hotel as 20 Cleveland-style

bands alternate all weekend
long,

On Saturday, Nov. 24, at
2 p.m., Lojze Slak will be
honored for “Lifetime
Achievement” at the Polka
Hall of Fame Awards Show
XIV at Euclid High Audito-
rium on E. 222 Street in
Euclid. He will be sharing
the spotlight for lifetime
contributions with Cleve-
land’s Duke Marsic.

The trio from Fantje Na
Vasi will also perform on
this show with Slak in his
selection “Ej Prijatelj” which
is also being enshrined into
the Polka Hall as an all-time
great polka.

Advance tickets for these
events are available for $12
at Kollander Travel, 971 E.
185 Street or the Polka Hall
of Fame, 291 E. 222 Street
(Shore Center). Tickets at
the door will be $15.

Love’s Life
There comes a time in a man’s life

When he finally gives up seeking the goodly wife,
Then breathes his last, yielding to the endless strife!

IVORY CITY

PIANO SERVICE

Albert J. Koporce, Jr.
27359 Tungsten Rd.

--Joseph Zelle Euclid, OH 44132

216—731-9780

T
e —————— o

Tony’s... [%

Old World Plaza

Barber Shop
Haircuts: $6.00

664 E. 185th St.
- at Abbey Ave.
Cleveland
HOURS:
7:30 a.m. 5:30 p.m. M-F
7:30 a.m. 5:00 p.m. Sat.

We love the Slovenian
people. We want more of
them as our customers!

SUPERMARKET

ADISON BI-RITE

ATTENTION WEST SIDE RESIDENT:

WE HAVE A LARGE SELECTION OF A VARIETY OF EUROPEAN
|COUNTRY (SLOVENIA, SERBIA, CROATIA, ROMANIA, HUNGARY,
BULGARIA, MACEDONIA, BOSNIA, HOLLAND, SWITZERLAND. ..
LTrC...) GROCERIES, LUNCH MEAT, 7 VARIETIES OF SARDINES, FETA
CHEESE, TEA, COFFEE, GREEN COFFEE BEANS, MINERAL WATER
(RADENSKA, BORSEL, ST. ANDREW), SOFT DRINKS, COOKIES,
CANDY, CHOCOLATE, JUICE, NOODLES, BEER, AND LARGE
SELECTION OF WINE AND MUCH, MUCH MORE...

-- WE SELL EUROPEAN TELEPHONE CARDS. --

12503 MADISON AVE.

LAKEWOOD, OHIO 44107
216 521 4619

MONDAY THRU SATURDAY 8 AM- 8PM

“CiCii5

- - -

%57

FEATURED E
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w

§ PRICE MEMBERS $10.00
T NON-MEMBERS $14.00

R CHILDREN UNDER 12§ 4.00

"

Y Reservations must be made in advance. To obtain brunch tickets please detach and return order %

'::: form with your check and a self addressed envelope by:
&t Monday, November 19, 2001

SUNAY 9 ‘06 PM
AM ]
-
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THE FRIENDS OF THE

& - HOLIDAY BRUNCH

Sunday, November 25, 2001
Doors OBen 11:00 AM

TERTAINMENT

Ly Ty W

'

- & SEND T0 : FRIENDS OF THE SLOVENIAN NATIONAL HOME, INC. &
R 6409 ST. CLAIR AVENUE i
i CLEVELAND, OHIO 44103 i
S 8
& RESERVATIONS MUST BE MADE IN ADVANCE: &
13 PLEASE MAKE CHECKS PAYABLE TO: Friends of the Slovenian National Home, Inc. :::
By Friends’ Members at $10.00 each 8
| SRR Non-Members (guests) at ~ $14.00 each i
@ ——_ Children under 12 at $ 4.00 each =

® Total
Enclosed is a check for $

PHONE

STATE

s —

Happy Thanksgiving to
All Our Customers

Alesci’s of Shoregate

Alfredo Antonio
Prepared Foods - Imported Foods
Assorted Pastry - Party Trays - Pizza
Mon. - Thurs. -- 9:30 - 6:30  Friday — 9:30 - 7
Saturday 9:00 - 6:30
Sunday 9:00 - 3:00

729730 Lakeshore Blvd.

S ——
— =TT

585-1112/""¢
I SATISFACTION GUARANTEED I
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BEST WISHES FOR A
HAPPY THANKSGIVING

from

The Board of Directors,
Lodge Officers
and
All Members of the

AMERICAN
MUTUAL LIFE
ASSOCIATION

19424 South Waterloo Road
Cleveland, Ohio 44119-3250
Phone: 216-531-1900

Fax: 216-531-8123

Fraternal Insurance Society (SDZ - Slovenska - Dobrodelna Zveza)
Affiliated with: National Fraternal Congress of America, Ohio Fraternal Congress

| Drive in — or Walk In

BRONKO’S

Drive-in Beverage

510 East 200" St. DMH Corp.
Euclid, Ohio 44119 531-8844
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks
Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —
= We have all Ohio Lottery Games <«
Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.

Sunday (No wine sold) I 1 am. - 5 p.m.
Owner - David Heuer
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har household in Kamnik.

At home in Kamnik. — Teta Cilka with son-in-law,
Johnny, her daughter Nada, and Andy Kuhar at the Ku-

(Photo by STANE KUHAR)

(Continued from page 1)

painted the icon rendering of
the Blessed Virgin holding
the Baby Child Jesus in
1814. This portrait is perhaps
one of the most influential
national and religious sym-
bols in all of Slovenia. A
recent controversy occurred
in Slovenia whereby an
“alternative” rock band dis-
played Marija  Pomagaj
holding a rat on her shoul-
ders on its CD cover. The
controversy ignited calls for
“freedom of expression” by
various  Slovenian govern-
ment individuals who had
(prior to Slovenia’s inde-
pendence) suppressed the
same freedoms of speech and
religious practice. Appar-
ently Slovenian government
officials misunderstand that
poor artistic decisions also
provide the right to criticize
bad taste.

While the physical beauty
in the northern Gorenjska
region is so inviting, its inner
soul harbors ugly secrets
from the not too distant his-
tory in Slovenia. Prior to
reaching Brezje you may
come upon the small vil-
lage/city of Begunje. It was
one of many prison and tor-
ture sites used initially by the
Nazis during World War II;
and in a curious twist of fate,
re-used by the Slovenian

Partisans as one of their own
prison sites for
“undesirables.” Other .areas
in the Gorenjska Region,
notably Teharje and St. Vid,
were also used as interroga-
tion and torture sites by the
Partisans.

Lake Bled as a tourist site
is perhaps the premier tourist
attraction Slovenia has to
offer visitors in a lovely Al-
pine-style country. The re-
laxing lake site offers excel-
lent conditions for rowing
and other boating events and
is a peaceful site to enjoy a
day out in the open. The
many fine eateries and plain
walking around this lovely
gem of water is well worth a
visit.

The next day I picked up
Andy and we made our way
back to Kamnik. The next
day’s flight was to leave

early in the morning with a
short stop in Germany, and
finally a connecting flight to
Toronto, Canada prior to
making our way back to

. Cleveland, Ohio. Andy was

ready to go home, but had
enjoyed this opportunity to
see the homeland of his
grandparents as well as see
first hand various topics and
persons he had studied dur-
ing the past eight years.

As we touched ground at
Hopkins Airport in Cleve-
land, I felt very good about
this trip even though it was
more work than enjoyment.
Nonetheless, 1 felt very en-
couraged by all the people I

had met as well as the many
sites I did not have the op-
portunity to see in 1982
when [ last visited Slovenia.
Slovenia has much potential
that it can achieve if it makes
a firm commitment to be-
come a true democratic
country.

The main features lacking
are initiative and resolve to
address old problems in a
satisfactory manner. The
former governmental and
societal structures discour-
aged or tried to eradicate as
much of individual initiative
as possible. This may be one
of the major reasons why
Slovenia remains at a stand-
still in its progress as a
democratic  country. If
Slovenia does not come to
terms with its horrid past
from the mid-1940s and into
the late 1980s, the country
will never move forward as a
true open society. It may
take another generation to
accomplish these two goals.

My personal thanks to
Jim and Madeline Debevec
for providing space in the
American Home newspaper
to describe my trip to
Carinthia and the Republic
of Slovenia. And thanks to
the readership of the Ameri-
can Home for your many
insightful comments and cri-
tiques on how to continually
improve what [ write.

Custom Designed &

Personally Escorted Specialty
TOURS and CRUISES

Christmas Shopping Tour to LONDON <7
with Tony Petkovsek and Alice Kuhar £
December 3 - 9, 2001

oy

| |

CROATIAN MELODIES at SEA Y
with Krunoslav (Kico) Slabinac and
Ensemble Lampasi
February 10 - 17, 2002

Sail away with your WELW friends aboard
Royal Caribbean’s floating masterpiece

the “ADVENTURE OF THE SEAS”"g#
February 10 - 17, 2002 H

oo

CARNIVAL'S SPIRIT Southern Caribbean

with Bob Matasy and SPECTRUM and

special guest Gloria Jean DiFabio
March 11 - 19, 2002

April 15 - 25, 2002
aboard the Sun Princess
Hosted by: Adam Barthalt and the Denny Pasz Band

A PANAMA CANAL POLKA CRUISE 2

TOURS OF SLOVENIA 2002

-

¢ Tony & Ann Klepec

¢ Crest of the Alps ...

¢ Joe & Nancy Novak ...
Relax in Slovenia, plus a cruise
Gotischeer Heritage & Genealogy Assoc
... June 12 - 26
. July 22 - Aug 5
Tyrol ¢ Cortina ¢ Slovenia
¢ Dubrovnik & Slovenia ...
w/T. Petkovsek and J. Tomsick
Sept 15 - 29
w/Adam & Margarethe Barthalt
¢ Alpine Musikfest w/Fred Ziwich ...
Oktoberfest ¢ Tyrolfest ¢ Oberkrainer

May 15 - 31

Aug 31 - Sept 14

Sept 21-Oct 4

Plan Your Group Tour for 2002. Call Today!

For detailed brochure, please call:

KOLLANDER WORLD TRAVEL

(800) 800-5981 + (216) 692-1000

www.kollander-travel.com

Slovenian Art Guild Annual
Art, Craft Show Set Nov. 18

The Slovenian American
National Art Guild holds its
Annual Artists and Crafts
Show on Sunday, Nov. 18 at
the Slovenian Society Home,
20713 Recher Avenue in
Euclid, Ohio, main audito-
rium. Hours are 11 am. to 5
p.m. with free admission.

The day features original
art work, crafts, bobbin lace,
special interest  displays,
home baked pastries, nut
poticas, sandwiches and
refreshments.

There are numerous dates
and locations for arts and
crafts shows, many more
than when the Art Guild held
its first one years ago, so that
our show now much offer
“something special.”
SANAG’s event is planned
with a variety of booths and
features to satisfy all persons

attending, allowing plenty of
room and space for browsing
and conversing.

The main core of the
Guild are the artists who
paint and create original art-
work throughout the year,
with subjects ranging from
landscapes, florals, abstracts,
musicians, dancers. The art-
ists are happy to find your
particular preferences in a
chosen favorite color and can
take orders if necessary.
Seek out the craft persons
with their booths of attrac-
tive items so you can select
holiday gifts in plenty of
time for wrapping.

If you have questions or
need more information call
Special Events  person
Justine Skok 216-261-1253.

--Doris Sadar
Publicity

St. Mary’s Fall Festival

St. Mary’s parish, 15519
(Holmes Ave., in Collin-
wood section of Cleveland),
will hold their annual Fall
Turkey Festival on Sunday,
Nov. 18" in the old church
hall from 1:30 to 7:30 p.m.

Throughout the day they
will raffle turkeys, have

food, refreshments, and
games. Grand prize drawing
will be held at 7:15 p.m.

All proceeds of the raffle
and festival will be used for
the parking lot / playground
improvements next to the
school.

CW Eventy

Sat., Nov. 17
Jadran Singing Society
dinner-concert-dance at
Slovenian Workmen’s
Home, 15335 Waterloo Rd.
Dinner served at 5 p.m., con-
cert at 7. Music by Fred Zi-
wich Orch. For ticket infor-
mation call 216—481-3187.
Sunday, Nov. 18
Slovenian National Art
Guild annual Art and Craft
Show, Slovenian Society
Home, Euclid, Ohio from
11:30 a.m. to 5 p.m. Contact
Doris Sadar at 440-943-1959
Wed., Nov. 21
Slovenian National
Home, 6417 St. Clair Ave.
(Kenik Annex) Thanksgiv-
ing Eve Jam Session. Doors
open 7 p.m. Admission $2.
All musicians are warmly
welcome and asked to bring
their instruments.
Nov. 22 - 24
Tony Petkovsek’s annual
polka party, Marriott Hotel
downtown Cleveland. For
information or brochure call
Kollander World Travel
(800) 800-5981.
Sunday, Nov. 25
Friends of Slovenian Na-
tional Home Holiday
Brunch. Doors open 11 a.m.
Music by Al Battistelli.
Sunday, Dec. 2
Glasbena Matica Christ-
mas  Concert at Slovenian
National Home, 6417 St
Clair Ave., Cleveland. Doors

open 1:30, concert 3 p.m.
Music for dancing by Al
Battistelli. $10. Tickets (216)
261-5248 or (216) 531-7326.
Thursday, Dec. 6

Slovenian Pensioners of
Euclid Christmas Party at the
Slovenian Society Home on
Recher Avenue .n Euclid.

Contact Vida Strukel at 440-
944-0512 for information
and tickets.
Sunday, Dec. 9
St. Nicholas visits St.
Vitus Slovenian School chil-
dren at 3 p.m. in the parish
auditorium. Admission is $6.
Everyone invited.
Friday, Dec. 14
Dance West Park Slove-
nian Hall, 4583 W. 130 St,,
Cleveland, 7:30 - 11:30 p.m.,
featuring JTO Joey Tomsick
& Christmas dinner.
Feb.1,2,3
Slovenian Ski Weenend
at Windham, NY. Call John
F. Kamin 718-424-2711.
February 17-24
Slovenian Ski Trip to
Steamboat, CO. Only $1195.
For information call Ivan
Kamin (718) 424-2711.
Sunday, Feb. 24
St. Vitus Slovenian Lan-
guage School annual benefit
dinner from 11 am. to 1 p.m.
in the parish auditorium.
SATURDAY, March 16
43™ Annual Slovenian
Man and Woman of the Year
Awards Banquet



Jadran’s Sets Annual Fall Concert

The Jadran Singing Society will present its
Annual Fall Concert / Dinner / Dance at the
SWH on Waterloo Road on Saturday, Nov.
ig* starting with dinner prepared by Josie
Cerer and her capable staff being served in the
downstairs hall at 5 p.m., followed by the con-
Cert under the direction of Fred Ziwich at 7
p-m. in the upstairs ballroom. Dancing to the
music of Fred Ziwich Orchestra will follow
the program,

. This year our selections are varied, bring-
g you everything from Avsenik and Slak
tunes to the happy songs that are reminiscent
of the Grape Festival. A segment of Croatian
anE,l_OgiES sung by the chorus and accompanied

by the American Zagreb Tamburitzan Ensem-
ble will add another dimension to our concert.
In addition, our Jadran Songbirds Florence

Unetich and Angela Zabjek accompanied by :

Marty Sintic will add to the festivities as well
as Marge Candow who will perform a solo.
The Ladies Chorus will also sing “Lani sem
mozila se,” and “Se davno mraéi.”

Tickets are $18 per person and may be pur-
chased from any Jadran member or by calling
Dolores Dobida at (440) 951-1694 or Betty
Rotar at (216) 481-3187. Tickets will also be
available at the Cleveland Polka Hall of Fame
at E. 222™ Street and Babbitt Road.

W

Happy Thanksgiving
~SIMS BROS. BUICK, INC.

21601 Euclid Ave.

481-8800

VoY

Chrysler
Plymouth

SIMS CHRYSLER PLYMOUTH, INC.

20941 Euclid Ave.

692-3900

When You Want to Travel...
Then Contact Travel Experts at

Hansa Travel Service
C.S.C. Travel Group

Travel Max

911 E. 185 St., Cleveland, Ohio
216-692-1700

ask for Boris or Suzie

If you are interested in buying imported
food items or musical cassettes, videos from
Slovenia, then visit Patria Imports at
794 E. 185 St. Cleveland, OH 44119
phone: 216 531-6720

On the West Side visit Hansa Import'Store

and Travel Agency
2717 Lorain Avenue, Cleveland, Ohio 44113
631-6585

T DR F T XTI R e gy

American Home on Internet

A I

You can e-mail notices, articles, information
directly to the American Home newspaper at

ah@buckeyweb.com

—Family Owned and Operated
since 1908 —

In time of Need — We are here
to help you.

“FOUR GENERATIONS OF
THE ZELE FAMILY”

Zele Funeral
Homes, Inc.

LICENSED FUNERAL DIRECTORS:

Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele

452 East 152™ Street

481-3118
Cleveland, Ohio

[00Z ST YIAIWIAON ‘VNIAOWOJ VASRIINY
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On Saturday, Oct. 20, the Slovenian Workmen’s Home,
15335 Waterloo Road in Cleveland, celebrated their o
anniversary with a dinner and dance. Pictured above, left
to right, are officers Dorothy Gorjup, Board of
Directors, Joyce Plemel, Board of Directors, Celeste
Frollo, President, and Eleanor Godec, Board of
Directors. At the grand celebration, The Frances and
Jane S. Lausche Foundation presented the hall with a
grant iii‘the; amount of $5,000 for their renovation
project. (Photo by Emilee Jenko)

Where there is much desire to learn, there of necessity will
be much arguing, much writing, many opinions; for opinions
in good men is but knowledge in the making. --John Milton

One of the best known family restaurants
for homemade entrees and desserts

Seafood + Sizzling Steaks
Chops & Chicken
Excellent International Cuisine

Cozy Atmosphere

Reasonable Prices
Excellent Service & Value

#r Special Recognition Award
for Food Service Sanitation

DAILY BUSINESSMAN'S LUNCHES
11:30 a.m.-4:00 p.m.
Mon.-Thurs. 11am.-10 p.m, Fri. & Sat. 11am-11pm,
Sun. 11:30 am.800 p.m.

St. Vitus
Sweat Shirts

If anyone is interested in
purchasing St. Vitus Parish
sweatshirts, contact Louise
Strauss, at (216) 531-2966,
to place orders.

Prices are: children’s -
$15/$18 each; adults: $25,
$28, $30 & $33. Proceeds

benefit St. Vitus Village.

e e et s i Y e e e

W. MAIER IE\-,;
DOORS ."‘%;
UNLIMITED ||
:.Garage door gepair and re- |
| placentent. Entrance and
 storm”doors. Door openers |

1
I 5 , Eelid
; and electrical repairs. !

i Call (Slovenian) Walteri
 Majer at 216 — 732-7100-
i Emergency pager: 216'!
| 506-8224. .

—— s o — o ——

|
I
|
|
|

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. -
Suburban facilities available

-~ 391-0357 -
Karla Golub Sodnicar and Emil J. Golub
“Service To Render A More Perfect Tribute”

There is only one trouble
with getting older — by the
time we reach greener pas-
tures, we can’t get over the
darn fence.

--Mildred Ringenbach

- LAVRISHA

Construction & Repair

BUILDING IMPROVEMENT SERVICES
6507 St. Clair Ave. - Cleveland, OH 44103

216 / 391-0035

e

PERKIN’S
RESTAURANT |

22780 Shore Center Dr.

Euclid, Ohio 44123 L
216 - 732-8077 '
Operated by Joe Foster

AZN MEATS

Bill Azman Jr.
(216) 481-0826
654 E. 185" St., Cleveland, Ohio

Hours: Weds. 9-1; Tues., Thus., Fri., Sat. 9-5

The same owner
and location for 31 years!

A traditional Thanksgiving at the
Fireplace. Enjoy a traditional
turkey dinner or choose from
chicken, duckling, ham, roast
beef: steaks or seafood. All of
our dinners include all the
trimmings plus a homemade
dessert! A full bar is also .

q available.

Fireplace

in Shoregate Shopping Center
for reservations

@® call (440) 943-6474 &

Happy Thanksgiving

Bill’s Automatic
Transmission Service

Automatic Transmission Specialists
4 Speed Differential Clutch
Hydraulic — Ultramatic — Dynaflow —

Power Glide — Power Flite — Fordomatic —
Turbo-Glide — Jet-Away

Bill Modic, 1311 East 55th Street, Cieveland 44103

391-9188

To the American Slovenian Community
and All Americans: Best Wishes for a

HAPPY THANKSGIVING

Brickman &

Sons, Inc.,

Funeral Home
21900 Euclid Avenue, Euclid

481-5277

Serving Families With Dignity and
Respect for over 84 years.




Euclid: A Great City in Which to Live

Editor,

On Thursday, Oct. 18, on
my return to Euclid, Ohio
from Thailand, 1 flew about
1’1,000 miles through 11

, tlme zones on four different
aircraft, passed through five
major airports with baggage,
Security and custom checks
and witnessed the sunrise in
Thailand and again later in
Alaska that same day. As a
long time world traveler and
fprmer Naval Officer, | have
]lV(fd or visited most of the
Major cities and countries of
the world. People often ask
Me where in the world I
Would prefer to live if I had a

€e choice. This is my an-
Swer,

I am always very happy
10 return to my home and
law office in Euclid because
everything I need or could
wam,' to enjoy a full and re-
Warding lifestyle for myself

d my family is right here
Within the boundaries of this
3PProximately four mile by
3 €€ mile patch of earth on

€ shore of Lake Erie, or
Within quick and easy ac-
cess,

. We have virtually every-
ﬂ?{"g offered by the super
Cities of the world, but with-
0.llt their pollution, conges-
tion, traffic jams, sprawl, and
fieed to drive long distances
%0 various points of interest
and airports.

- Buclid is within a few
Minutes drive from down-
t(_’Wn Cleveland and Univer-

:ty Circle, one of the
cu?ﬂd § greatest medical,
Wral, and educational

c .
Cnters, Euchd has ‘within its
Undaries or very nearby:
€alth Care Facilities:

E::eb:ﬂdings, seqior health
ik enters, nursing homt_:S,
response  medical
annspol'tation, and a wide
P f‘iec of public health care
©s and programs.
ety and Security:
eﬁ:r‘t’lld’s Police and Fire
cst g f(rjlents rank among the
Wheren most efficient any-
Xcelle and have provided
ecton p, ooty and. pro-
10 its citizens for over
of g);eﬂrs without any taint
& randal or corruption.
callg i:Sp_Onse to emergency
EUCh’d hVH‘t'ually immediate,
as 1ts own well run
cguﬂno'nor;sense municipal

City Government
Services;
uclid’s City administra-
3 :;-?I;Itmues its long tradi-
o (cimcst, hgrd working,
Sive loeth officials respon-
g needs of its citi-
Pub iclggluflmg outstanding
erg o r.\flces. Streets, sew-
eblaceq Sidewalks are being
COngtr, t‘l’egy!ar])f and new
Wide E 1on is going up city-
tive ince 131 part to innova-
the . ntve programs by
administration.

lop

Op rate hospitals, medi- -

Blighted properties are re-
moved and the city enforces
its ordinance to maintain
properties in good condition
and repair. It is predomi-
nantly a city of neat, well
maintained homes and there
are no slums in Euclid.
Education:

Euclid High School and
nearby Villa Angela/St. Jo-
seph’s High School continue
to graduate outstanding stu-
dents who continue to win
millions of dollars of schol-
arships in some of the finest
universities in the country.
Euclid’s  schools  offer
courses in educational op-
portunities equal to any in
the greater Cleveland area to
its students as well as a wide
range of evening classes and

courses for adults. A full
array of extra curricular and -

athletic
available to all
Euclid’s school buildings,
football stadium, lighted
baseball fields, and tennis
courts and athletic facilities
equal any in the greater
Cleveland area.

Euclid has its own state of
the art free public library.
Recreation: :

Euclid has outstanding
recreational  facilities in-
cluding a well-maintained
18-hole golf course, an ice
arena and ice skating rink, a
roller skating rink, numerous
baseball fields, tennis courts,
skate boards, picnic areas
and many parks, two on
Lake Erie. Euclid’s best kept
secret is its excellent sym-
phony orchestra which plays
four concerts a year on Sun-
day afternoons in the audito-
rium in the civic center
which was praised by mem-
bers of the Cleveland Or-
chestra when they played
there. Euclid’s Memorial
Day parade is one of the best

opportunities  are
students.

in Ohio and there are free
band concerts in the parks.
Stores, Restaurants and
Cultural Activities:
Although Euclid Square
Mall is in decline, you can
purchase virtually anything
you need or want in Euclid
from automobiles to furni-
ture to groceries. Two new

supermarkets  have  just
opened for business in
Euclid.  Although Euclid

lacks what may be consid-
ered as an expensive, gour-
met restaurant, it has many
restaurants and  eateries
where most appetites can be

satisfied for  reasonable
prices.

Euclid has many
churches, clubs, organiza-

tions and groups which fur-
nish and promote a wide
range of cultural, musical,
athletic  and educational
events including concerts,
seminars and lectures put on
by the Chamber of Com-
merce and
Slovenian Society Hall.

Paul J. Hribar
Joyce Ann Hribar

Attorneys at Law

Although Euclid’s popu-
lation mix is changing, it
appears that newcomers are
continuing Euclid’s tradition
of maintaining their proper-
ties in good condition and

=

repair and are appreciative Omni Bldg., Suite 500
i‘?ﬁfc};uigd llisvg g;;’(? I;:;Ez ‘: 27801 Euclid Avenue, near 1-90
; Euclid, Ohio 44132

family.

Meanwhile, the City ad-
ministration is doing an ex-
cellent job of upgrading the
city’s  infrastructure and
housing stock and bringing
in new industry though bold
and innovative incentive
programs and doing ever{®
thing it can to insure that

--261-0200 - fax 261-7334 -

Probate, Estate Planning
Real Estate, Trusts and
General Civil Practice

1002 ‘ST YIIWIAON VNIAOWOA VIASIHINWVY

Euclid will continue to be a
great place in which to live.
Weather:

Our weather reflects the
variety and rhythm of life.
The thrill of a winter snow
storm, the freshness of
spring  showers, balmy
breezes of summer, the bus-
tle, colors and harvest of
autumn. Our typical Septem-
ber and October weather is
usually as good as it gets.
So, except for mud-slides,
earthquakes, volcano’s, hur-
ricanes, floods, tidal waves,
forest fires and mountain
climbing, what more could I
want?

It’s great to live in Euclid.

--Paul J. Hribar
Euclid, Ohio
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Herbal, Multi-Vitamin & Mineral Supplements

Glyconutrional Supplements
“The Most Effective”

Call Michael J. Mivsek (216) 361-9909
8am.-8pm.

B.A. Biology / Exercise & Spbrls Science
-- WILL DELIVER --

Happy Thanksgiving
to All!

Dr. and Mrs. M. Joseph

Chrzanowski
D.D.S., Inc

House for Rent
E. 185" St. area. Neff Rd.
Brick Double Upstairs.
Newly remodeled. 3 Bdrm.
with 3 season porch. Large
kitchen, living room and
bdrms $700/mo. plus secu-
rity. All Appliances, garage.

Family Dentistry

782 E. 185 St.
Cleveland, Ohio 44119

692-2010

its very busy |

EUCLID /% »

P TR L O e

22078 Lake Shore Blvd, Euclid, Ohio
Expand your horizons call Euclid Travel

Call (216) 692-2972
TRAVEL-"R

Our Best Wishes for a Happy Thanksgiving
to All of Our Clients and Friends

Donna - Pat — Mary — Rose
Marilyn — Creighton — Kathy
Helen — Jeanne — Ludy

rvonna Lucas, owner

(216) 261-1050 1-800-659-2662

www.euclidtravel.com
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Mary Had a Little Lamb

Mary had a little Lamb,

His fleece was white as snow.
And everywhere that Mary went,
The Lamb was sure to go.

He followed her to school each day.
It wasn’t even in the rule;

He made the children laugh and play,
To have a Lamb at school.

And then the rules all changed one day.
Illegal it became
To bring the Lamb of God to school,
Or even speak His name.

Every day got worse and worse.
And days turned into years.
Instead of hearing children laugh,
We heard gun shots and tears.
What must we do to stop the crime,
That’s in our schools today?
Let’s let the Lamb come back to school,

- And teach our kids to pray!

Submitted by:
--Evelyn Majercik
Bedford, Ohio

Happy Thanksgiving To All Americans!

FAST TEMPORARY REPAIRS
TO HALT FURTHER DAMAGE

YANESH

CONSTRUCTION CO.

29010-13 EUCLID AVENUE
WICKLIFFE, OHIO 44092

SPECIALIZING IN FIRE DAMAGE REPAIR

24 HR. EMERGENCY SERVICE
COMPLETE RESTORATION SERVICE
WIND STORM DAMAGE REPAIR

INDUSTRIAL

COMMERCIAL

RESIDENTIAL

943-2020

943-2026

WILLIAM S. (BILL) YANESH

Tts Cool To Be Stsvenian!

g

—

Donations
Thanks to the following
subscribers
for their generous donations
to the Ameriska Domovina:
Mrs. Frances Cimperman,
Cleveland, OH -- $10.00
William J. Adler, Cleve-
land, OH -- $10.00

Valentine Pfeifer, New
Windsor, NY -- $10.00
Michael Bunsek, Bell-

wood, IL -- $5.00
Joseph Jursic, Richmond
Hts., OH -- $10.00

Nevenka Percic, Greer,
SC -- $10.00
Hainrihar, John, Rich-

mond Hts., OH -- $10.00

Mr. and Mrs. Walter
Smrekar, Richmond Hits.,
OH -- $10.00

Joseph Kiristanc, Euclid,

OH -- $10.00

John Makuc, Oakland,
CA -- $5.00

Cyril Grile, Cleveland,
OH -- $5.00

Emma Marczis, Cleve-

land, OH -- $10.00

Karl Valencak, Euclid,
OH -- $10.00

Mr. and Mrs. John Klop-
cic, Parma, OH -- $10.00

t Mlakar’s Walk Down Memory Lane g

by RAY MLAKAR

Krofe & Bake Sale

St.  Mary’s (Holmes
Ave.) Altar Society will
hold a krofe and bake sale
in the school cafeteria on
Saturday morning, Nov.
7%,

The bake sale will con-
tinue on Sunday in the old
church hall in conjunction
with the Fall Festival. The
ladies of the parish are
kindly asked to donate bak-
ery for the sale.

Krofe Sale
St. Vitus Altar Society
krofe and noodle sale will
be held on Saturday, Dec. 1.

A break from Ray’s jokes
and a few favorite sayings.
“Only if we have a right at-
titude toward ourselves, can
we have the right attitude
towards others.”

“What a lot of things are,
that man can do without.”

“Doing your best is more
important than being the
best.”

“One of the nicest things
about telling the truth is you
don’t have to remember what
you said.”

“Sow an act and you reap
a habit; sow a habit and you
reap a character; sow a char-
acter and you reap destiny.”

Well, since graduation in
January 1948, I can’t say
that everyone was looking
for Ray with a good job be-
cause even bad jobs were
hard to find. The big disad-
vantage that being 19 at the
time, the places that paid
well, would not hire me for
they felt as soon as they got
me trained, I would be
drafted into the military
service, and I can’t say I
blame them.

Finally, I pleaded with Pa
to get me a job with the rail-
road. Pa was hesitant for he
felt a kid with a high school
diploma was worth more
than a job with the railroad. I
said, “Pa, if it is good
enough for you, it should be
good enough for me.”

Pa used his influence and
got me a Freight Handlers
job with the New York Cen-
tral Railroad, which is long
gone. They had a small
freight station off Detroit

Avenue, near West 73"
which handled about 16
freight cars a day. There
were about four gangs of
workers consisting 'of the

Checker, like my Dad, a
Breakout Man, who broke
out the freight, read the la-
bels and then marked what
box car, one through 16 that
the freight should be taken
to. The gang also consisted
of three guys who two-
wheeled the freight from box
car to box car. Most of the
time the freight had to be put
on the dock near the box car
that it was to go into, for we
had to wait until that gang
emptied the box car that we
were to put freight into.

By noon, most of the box
cars were emptied and
freight out on the docks, so
after lunch it was just a mat-
ter of getting the freight on
the docks into the proper box
cars. I soon found out that it
was not wise to be working
in my father’s gang, for dad
would always say to the
Break-Out Man, “Make sure
you don’t give my kid any-
thing too clumsy and heavy
to wheel around.” Before
long the other freight han-
dlers began to call me
“Daddy’s Little Boy.”

It was time for Pa and me
to have a heart-to-heart talk,
no, not about women or sex,
but that he stop telling the
Break-Out Man to give me
light boxes. I told Pa that if
he would not stop, I would
ask the head boss to assign
me to another checker away
from my dad. From then on,
it seems Dad had less to say
to the Break-Out Man as to

what size box he was gong to
put on my two wheeler. Sur-
prising to say, most of the
freight handlers were young
punks like myself.

At the end of the track
they had an old caboose that
us freight handlers would go
to, eat lunch and most of the
guys played poker.

During the winter cold
months, the caboose had two
pot bellied coal stoves that
we kept going to keep the
caboose warn and also used
to toast our baloney sand-
wiches. The pay was good
and a big improvement from
working at the funeral
homes, giving dead folks
their ride up to the funeral
home without ever getting a
tip from them, But then most
of those I picked up were
either in a hospital gown or
night gown or PJs and God
only knows they never car-
ried any loose” change in
their pockets.

The lunch period at the
railroad was supposed to be
Jjust a half hour, but it seems
that with poker games going
on, the lunch period always
ran into 40 to 45 minutes,
which made the checkers
mad. The guys in the ca-
boose would always say,
“Ray, keep your eyes open
and when you see your dad
coming this way to shake us
out and get us back to work;
let us know and we will
jump out the side door and
back on the docks before he
enters the caboose.

Dad would always walk
into an empty caboose and
needless to say he called

them a few names that [ am

not at liberty to repeat.

I could not believe the
pay checks | was getting,
whoopie and aside from

paying board at home, I Was
able to salt money away int0
the bank like a good Slove
nian.

I knew that such gOOd
jobs could not last forever:
Soon there was layoffs an
being the last hired, I was the
first to get laid off. I would
be off for a week or 10 days
and they would call me back
to work, and it ticked me 0!
for I was never off long
enough to collect Unem*
ployment  Compensatiof:
Work two days, off for fivés
called back for three day®
laid off for seven, and 50 it
went on throughout the
summer of 1948,

So, what did Ray do?

Sorry, this column has ©
end, but we will contint®
with Ray’s saga in the 0
Walk down memory lané
Until then, have a song if
your heart and may the GO
Lord bless you and wat
over each of you.
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SLOVENIAN
HOUR

On 50,000 Watt
WCPN Cleveland Public Radi®

Beges !
” Tony Ovsenik i

440-944-2538
,{/

“OHES aMelodies

from Beautiful Slovenia

Slovenian Radio Family

ED MEJAC
RDC Program Drirector

WCSB 89.3 FM
RADIO HOURS:
Sunday 9-10 am
Wednesday 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX

WEB: www.wcsb.org




Death Notices

FRED J. HRIBAR

Fred J. (Fritz) Hribar, 76,
Co-owner of Fritz’s Tavern
on E. 185" St., Cleveland,
Passed away on Thursday,
Nov. 8 2001 in Euclid,
Ohio.

Mr. Hribar was born on
October 15, 1925 in Cleve-
land. He was a resident of
Mentor-on-the-Lake for four
years. He formerly lived in
Cleveland for 72 years.

_ Mr. Hribar was a parish-
1oner of St. Mary’s Church
(Holmes Ave.). He belonged
0 many groups including
American Legion, VFW Post
1056, SNPJ Lodge, SDZ
Lodge, St. Mary’s Seniors,
and The Holmes Avenue
Pensioners. He had member-
Sh'P in professional organi-
Zations including East 185"

treet Business Associafion
and the Cuyahoga Tavern

Wners Association.

His business, Fritz’s Tav-
M (which he owned along
With his wife, Ruth) was a
ndmark for many years on
E. 185" Street. It was known
for good food, good com-
Pany, and good polka enter-
Rinment, Most polka bands
played at Fritz’s throughout
CiIr careers. He sponsored
Many baseball and bowling
teams throughout the city.

He was inducted into the
Trustee’s Honor Roll of The
Polka Hall of Fame for his
Support of the polka genre.

He loved to travel, golf,
OWl, and spend time with
18 grandchildren.

v He was a WWII Navy
YCteran (1943 - 1946) serv-

l .
"8 as a Corpsman stationed
on Guam,

owgdr' Hribar also was
e €r of Investors Realty for
any years,

Wifee is survived by his
i Ruth (nee Ogrinc)
tersmed 54 years!); daugh-
P bNancy (Michael Jr.)
Sull 0¥, and Mary Lou (Bill)
sk Van; grandchildren Ja-

> Stacy and Amanda
sistr:k and Scott Sullivan;

: r _Florence  (Ralph)

ri:T’Oncm; : sister-in-law

Nes Hribar. His brother,
CIt, is deceased.

& 488 of the Resurrection
9:30011 Mon(liay, Nov. 12 at
Chur, dm. in St. Mary’s

evclh’ 155 19 Holmes Ave.,
Joh Cland, with pastor, Rev.

Kumse, officiating.

Memorials
15425 Waterioo Rd.
481-2237

Serving the

Burial in All Souls Cemetery
in Chardon, Ohio.

Friends were received
Sunday at Jakubs & Son Fu-
neral Home, 936 E. 185 St.,
Cleveland.

Memorial  contributions
may be made to Rose-Mary
Center, 19350 Euclid Ave.,
Euclid, OH 44117, or St.
Mary’s Church, 15519 Hol-
mes Ave., Cleveland 44110.

In Memory

Thanks to Frank and
Gerri Spisich and Family
of Wickliffe, Ohio who re-
newed their subscription plus
enclosed an  additional
$20.00 as a donation in
memory of their dear par-
ents, Mike and Anna
Spisich and William E.
Cabhill.

In Memory
Thanks to Veronica F.
Petric of Euclid, OH who
donated $20.00 in memory
of her dad John Petric, Sr.

In Memory
Thanks to Ludmilla Zni-
darsic of Wickliffe, OH who
donated $20.00 in memory
of her beloved husband,
John.

In Memory
Thanks to David and
Kathy Skrajner of Euclid,
OH who donated $20.00 in
memory of Mary Stimac
and John and Molly Skraj-
ner.

R R R R R ]|
In Loving Memory
OF OUR BELOVED
WIFE, SISTER AND AUNT

OF THE 11"
ANNIVERSARY OF HER

DEATH

Yean Brodnik

died Nov. 16, 1990
With every act of kindness
Every smile and word of
cheer,
You built a lasting monument
In the hearts that mourn you
here.
No one knows the silent
heartaches,
Only those who have loved,
Can tell the grief we bear in
silence
For the one we love so dearly.
Sadly missed by:
Loving husband, Tony
Dearest sisters:
Valerie Baznik and
Sister Margaret M. Per SND
and all your family,

\ il
Y -

N
/Aéé_,.

- CARST-NAGY

Anna

J. lovenian Community.”""

In Loving Memory

Second Anniversary
Died Nov. 11, 1999

Your memory to us is a keepsake,
With which we will never part.
Though God has you in His keeping,
We always have you in our heart.

Sadly missed by:
Daughter: Lillian Centa & Family
Son'Darko PozZar
Sister:Mimi Lisac & Family
and in Slovenija:
Sister/Pina Mirtic & Family
Suzana Tratnik & Family

Pozar

We judge ourselves by what we feel capable of doing, while

others judge us by what we have already done.

--Henry Wadsworth Longfellbw

AN2E. 152 Street

Zele Funeral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

Phone 481-3}18

~~—___Family owned and operated since 1908 J

For Rent
E. 200 & Neff
Clean and Quiet
All Appliances
No Pets
$425 a month

440-951-3087

Meeting
Slovenian Women'’s Un-
ion Branch #25 will meet on
Sunday, Nov. 18" at 1:30
pm. in St. Vitus Social
Room. Everyone welcome.

In Loving Memory

Albi:;a Kaizenik

(nee Lovsin) -- Died No . 1o, 1995

Albina

For all those times you stood by me, for all
the truths that you made me see

For all the joy you brought to my life, for
all the wrong that you made right

For every dream you made come true, for all the
love I found in you, I’ll be forever thankful.

You’re the one who held me up, never let me fall
You’re the one who saw me through, through it all.

You were my strength when I was weak, you were
my voice when I couldn’t speak

You were my eyes when I couldn’t reach, you gave
me faith when you believed.

I’m everything I am because you love me, you gave
me wings and made me fly. ;

You touched my hands and I could touch the sky, I
lost my faith and you gave it back to me.

You said no star is out of reach, you stood by me
and stood tall, I had your love I had it all.

DI’m grateful for each day you gave me, maybe I don’t
know that much, but I know this much is true

I was there because I was loved by you, you were
always there for me.

The tender winds that carried me, a light in the
dark shining your love into my life

You've always been my inspiration and will be forever.

Sadly missed by:
Ronald R. Kaucnik, husband

Frank Lovsin, brother
Ann Lovsin, sister
Frank Lovsin, father (deceased)
Meary Lovsin, mother (deceased)
Maria Lovsin, sister (deceased)
Angela Lovsin, sister (deceased)
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* Trusts Available o [temized Pricing
* Traditional Services e Community
e Entombments Rooms Available

440-944-8400

28890 Chardon Road ¢ Willoughby Hills

2" Location

17010 Lakeshore Blvd. Cleveland, Ohio 44110
- ( Gozma'z@ g'cc{fina s )

X 216-486-2900

m Dan Cosic and Joe Zevnik - Funeral Directors
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— Vesti iz Slovenije —

Moien pojav bolezni “norih krav” v
Sloveniji — Posledice bi bile katastrofalne
za slovensko Zivinorejo

V torek so bile v Sloveniji objavljene
informacije o utemeljenem sumu, da je
bil tudi v Sloveniji odkrit prvi primer
bolezni BSE oz “norih krav”, in to pri
pet let stari kravi. O zadevi sta sprego-
vorila kmetijski minister Franci But in
direktor slovenske veterinarske uprave
Zoran Kova¢. Rekla sta, da je bil pri-
mer odkrit na Zgornji Savinjski dolini,
Nista pa povedala, pri katerem rejcu.
Zaradi tega, meni porotilo v véderajs-
Wem Delo faxu, da v ljudeh gloda
Sum, da jim odgovorni nekaj prikrivajo.
Novinarji brez uspeha poizvedujejo od
Letusa do Logarske doline. Po tkim.
“zadnjih podatkih” naj bil imel sporno
Zival rejec v Tiroseku pod Crnivcem.

Delo fax nadaljuje: “Na veterinarski
Upravi preverjajo izvor prednikov krave,
Pri kateri sumijo, da je obolela za BSE.
Kot je za zdaj znano, je bila krava
mlekarica rojena v Sloveniji, sicer pa
naj bi po izjavi Zorana Kova¢a bila za
zdaj znana uesna Stevilka matere nore
krave in tudi usesna Stevilka bika ozi-
Toma oceta. Teéejo pa tudi poizvedbe
lzvora materine matere, pa tudi poiz-
vedbe, kje so potomci domnevno za
BSE obolele krave.”

Primeri bolezni “norih krav" so imele
hude posledice posebej v Zahodni Evro-
Pl, Se posebej v Veliki Britaniji, kjer so
fa stotisode krav ubili.

Po véerajgnjem porotanju hrvaske ti-
Skovne agencija Hina, naj bi ta drzava
¢ izdala odlotbo o zatasni prepovedi
UVoza Zivega goveda in govejega mesa

iz Slovenije. Ce bo pojav bolezni v Slo-
veniji dokon¢no potrjen - in ob tem
poro¢anju Se ni — bo to pomenil izje-
men udarec oz. Skoda.

Plenarna seja Slovenske Skofovske
konferenca — Vsaka 3kofija bo pripravila
seznam kandidatov za svetnike

Koncala se je 12. redna plenarna
seja Slovenske 3kofovske konference, ki
so se je udelezili tudi S$kofje-gostje,
med njimi zagrebski nads$kof in metro-
polit Josip BoZanié. Na tiskovni konfe-
renci je ljubljanski nads$kof dr. Franc
Rode povedal, da je bil seznam toék, o
katerih so govorili in razpravljali, dokaj
obsezen. Med drugim so govorili o pas-
tirskem pismu, ki ga SSK pripravi vsa-
ko leto ob Iza‘éctk'u' postnega ¢asa in o
seznamu slovenskih muéencev. :

Vsaka  Skofija naj bi pripravila’ sez-
nam kristjanov,” ki so dali Zivljenje' za
vero, te pa bodo ‘predlagali ‘Sv.''sedezu
v razglasitev za blaZene oz. za svetiike.

Na seznamu ljubljanske 'nadskofije ‘je

28 kandidatov, koliko jih mnaj bi bilo''v
mariborski in koprski pa’ nadskof ni
vedel. Na seji niso govorili o moznosti
novih $kofij*v Sloveniji, tudi ne o spo-
razumu med Vatikanom in''Slovenijo.''

Andréj Vehovar glavni _tajnik SLS SK_D ;

V torek ' je. izvrdilni - odbor stranke
SLS SKD napredlog predsednika Fran-
cija Buta imenoval -30-letnica . Andreja
Vehovarja . za tajnika.  Vehovar . je imel
zelo uspeSno Sportno kariero kot kanu-
ist, po izobrazbi je. metalurg, kij zdaj
kon¢uje doktorat v Zagrebu, magistrski
Studije pa je bil opravil v Italiji in
ZdruZenih drzavah.

Dne 27, oktobra je bila 700. obletnica samostana sv. Frandiska AsiSkega v Pi.ranu. Pri
Zahvapj masi so somaSevali koprski Skof Metod Pirih (na fotografiji med pridigo), nad-

Skof dr.

Franc Rode, upokojeni goriski nadS$kof Vitale Bomarco, mariborski pomoZni

Skof Anton Stres in ljubljanski pomoini 3kof Andrej Glavan. MaSi je prisostvoval .§e
APostolski nuncji v Sloveniji nadikof Edmond Farhat. Leta 1954 je bil samostan uacio-
Naliziran, februarja 1992 je bila vloZena zahteva za denacionalizacijo, kar se je koné.no
“8odilo 10. maja 1996. Med vedjim Stevilom umetniskih del, je v samostanu mptinicy
drujine Tartini, v kateri so pokopani skoraj vsi najbliZji sorodniki tega velikega ""’"_'."
Skega mojstra. Minoriti $e vedno ¢akajo na obljubljeno sliko Vittorea Carpaccia “Mf‘“!a
S svetniki”, ki so jo na zaletku druge svetovne vojne odnesli iz Pirana in jo 5‘_‘""*\10
O danes ‘v Padovi. Danes imajo minoriti prazen okvir, 16 starih vijakov - in obljube.

Iz Clevelanda in okolice

Jesenski festival pri M.v.—

To nedeljo ste vabljeni
na letni jesenski festival
Zupnije Marije Vnebovze-
te. Potekal bo od 1.30
do 8.30 2zv. v dvorani
stare cerkve. Na voljo bo
hrana, tekota okrepéila
in dosti priloZnosti za
igre na sreo. Glavno
Zrebanje bo ob 8.15 zv.,
ves popoldan bo pa Zre-
banje puranov. Ves izku-
picek bo porabljen za
ureditev Solskega parkiri-
8¢a in igrisca.

Prodaja krofov pri M.V.—

Oltarno = drustvo pri
Mariji Vnebovzeti ima to
soboto dopoldne prodajo
krofov in to v S$olski
dvorani. Prodaja se bo
nadaljevala v nedeljo na
farnem festivalu v stari
cerkvi. Gospodinje v fari
so lepo naprosene, naj
prinesejo pecivo za to
prodajo.

Seja— _

PodruZnica §t. 25 SZZ
ima sejo to nedeljo, 18.
novembra, pop. ob 1.30,
v drustveni sobi sveto-
vidskega avditorija. Clani-
ce lepo vabljene.

Novi grobovi

Anne M. Glavic

Umrla je 87 let stara
Anne M. Glavic, rojena
Petkovsek, vdova po
Franku, mati Jamesa,
Franka, Laurence-a in Ze
pok. Johna, 13-krat sta-
ra mati, 13-krat prastara
mati, sestra sr. Augustine
(samostan Poor Claire),
Albine Godec, Edwarda
ter ze pok. Antona, Rose
Maglich, Lawrencea in
Franka. Pogreb je bil 14.
novembra s sv. maSo v
cerkvi Our Lady of Mt.
Carmel v Wickliffu s po-
kopom na Vernih dug
pokopaliscu. :

Mary J. Bond

Umrla je 89 let stara
Mary J. Bond, roj. Piks,
vdova po Johnu, mati
Janet Leber, Johna in
Jamesa, 3-krat stara ma-
ti, 2-krat prastara mati,
sestra Ze pok. Anthonyja,
¢lanica AMLA. Pogreb je
bil 14. novembra s sv.
maso v cerkvi St. Louis
in pokopom na pokopali-
S¢u Knollwood._

(dalje na str. 19)

Masa za 5kofa RoZmana—

To nedeljo dopoldne
ob 10. uri bo v cerkvi
Marije Vnebovzete masa
za pokojnega ljubljanske-
ga Skofa dr. Gregorija
RoZmana. Tabor DSPB
vabi, da se te spominske
mase udelezite.

Obisk—

V torek se je pri AD
oglasil dr. Matjaz Kle-
menci¢, zgodovinar iz
mariborske univerze, ki
Je sedaj tudi novi pod-
predsednik Slovenske iz-
seljenske matice. Govoril
je z urednikom o marsi-
¢em, tudi o zborovanju
Druzbe za slovenske Stu-
dije, na katerem bosta
oba sodelovala od 15.
do 18. novembra v Wa-
shingtonu oz. Crystal Ci-
ty, Va. Hvala za obisk in
pomenek.

Prodaja §trudlja—

Slovenska sobotna %ola
pri  Mariji  Vnebovzeti
sprejema narocila za ja-
boléne, ¢eSnjeve in sirove
zavitke za Zahvalni dan
in BoZié. Narocila za ne-
petene, zmrznjene zavi-
tke sprejemajo: Marija
Sedmak, 692-0186, Zup-
niscée, 761-7740 ali Julie
Tromba, 440-350-9562.

Miklavievanje—

Slovenska Sola pri Sv.
Vidu priredi miklavzeva-
nje v nedeljo, 9. decem-
bra, pop. ob treh, v far-
ni dvorani. Vstopnina za
odrasle (od 18 let dalje)
bo $6. Star§i se bodo
lahko pogovorili s sv.
Miklaviem od osme ure
dalje v drustveni sobi.
Na dan prireditve bodo
naprodaj tudi domadi
krofi. Vsi lepo vabljeni.
Krofi in rezanci—

Oltarno drustvo fare
sv. Vida ima prodajo
krofov in rezancev v so-
boto, 1. decembra, kot
obi¢ajno v drustveni sobi
ob obi¢ajnem éasu.
Glashena Matica vabi—

- Zbor Glasbena Matica
vabi na svoj koncert, ki
bo v nedeljo, 2. de-
cembra, v SND na St.
Clairju. Vrata bodo odpr-
ta ob 1.30 pop., koncert

bo ob 3h, sledi prosta
zabava. Vstopnice ($10)
In ve¢ informacij: Lori

Sierputowski: 261-5248.
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Je to resni¢en zacCetek in usmerjenost
tretjega tisocletja?

- Po svetopisemskem porocilu je bil Kristus rojen
koncem leta 1 AD (Anno Domini), kar tudi predstav-
lja zacdetek naSega Stetja. Dva tiso¢ let kasneje, to je
koncem decembra leta 2000, se je koncalo drugo ti-
sotletje. KronoloSki zacetek novega tisocletja je bil 1
januar 2001. Pri¢akovali smo, da bo nam vsem tretje
tiso¢letje prineslo mir in ekonomsko blaginjo, ki naj
bi skupaj z napredki v medicini izboljSalo Zivljenjski
standard vseh narodov.

Vendar Ze prva polovica leta v novem tisocletju
nam je prinesla globalne ekonomske probleme, ki so
stotisoéem prinesli nepri¢akévano masovno brezposel-
nost in milijonom investitorjem rekordne izgube na
svetovnih borzah. Sledili so tragi¢ni dogodki 11. sep-
tembra, ki’ so dodatno spremenili naSe zaupanje v
varno, zdravo in sre¢no bodocnost.

Tudi obrambni sistem, ki ga je predlagal ameri-
§kemu senatu predsednik George W. Bush, ne bi mo-
gel preprediti katastrofalnega teroristicnega napada na
New York in Washington. Pod psevdo-religiozon krin-
ko so fanati¢ni teroristi v minutah povzro¢ili nepre-
cenljivo materialno $kodo in smrt tiso¢ih nedolZnih
Zrtev — dvakrat ve¢, kot napad na Pearl Harbor 7.
decembra 1941.

To grozansko unifenje je za nekaj dni popolnoma
ustavilo borze in ves letalski promet v ZDA in s tem
prisililo ve¢ letalskih podjetij v ste¢aj, poslab3alo zau-
panje potrosnikov in tako vrglo ne samo severno
Ameriko, ampak tudi veéino drugih drZav v gospo-
darsko recesijo. Ce se ta recesija ne ustavi pravoda-
sno, se lahko razvije v globalno' ekonomsko depresijo,
kot je svet Se ni videl.

Enajstemu septembru so v oktobru sledili pisem-
ski napadi bio-teroristov z antraksom, predvsem na-
menjenim ameriSkim politikom in medijskim osebno-
stim. Istoasno so okuzili tudi mnogo drugih Zrtev
(zlasti postnih usluzbencev) in tako povzroéili strah
in paniko ne samo med prebivalci severne Amerike,
ampak tudi ostalih kontinentov. Verjetno bodo ti na-
padi drasti¢tno spremenili - morda celo ukinili — na$
(tj. kanadski, op. ur. AD) po$tni sistem.

Upajmo, da bodo kmalu nasli vse krivece, jih po-
stavili pred sodi$¢e, jih praviéno sodili in primerno
kaznovali. S prenaglimi maséevalnimi napadi bodo tr-

Slovensko-ameriski radio klub
praznoval 50-lethico obstoja

LEMONT, Ill. - V soboto,
20. oktobra, je Sloven-
sko-ameriski radio klub
v prostorih Slovenskega
kulturnega doma v Le-
montu praznoval 50-letni-
co obstoja.

Malo pred osmo uro
zvecer se je program za-
¢el s petjem ameriske
himne; pel ga je Herman
Simrayh. Sledila je slo-
venska himna, peli so jo
Markunovi pevci.

Nato je bila Kkratka,
zalna komemoracija Zrtev
teroristicnega napada 11.
septembra v New Yorku
in Washingtonu. Predsed-
nik kluba Stane Simrayh
je v nagovoru podal oza-
dje in pomen tega spo-
minjanja. Ga. Bernarda

Petrovi¢ iz Kanade je na-

to prebrala Zalno pesem,

napisano prav v ta na-
men, Vv spomin nedol-
znim Zrtvam. Predsednik

kluba je dodal Se nekaj .

besed v angleséini s po-
udarkom na: “America
does not falter”.

Ga. Mihaela Simrayh
je zapela pesem “God
Bless America”, ob spre-
mljavi Markunovih pev-
CEV.

V slovenséini in angle-
5¢ini je predsednik klu-
ba podal slavnostni na-
govor ob 50-letnici klu-
ba. SARK je bil ustanov-
ljen leta 1951 in bil v
istem letu tudi wuradno
potrjen od drzave Illinois
pod imenom “American
Friends of Slovenian
Songs”. V sedanje ime
se je preimenoval v ja-
nuarju 1954. Vsa ta leta

Zahvala Stajersko-Prekmurskega kluba

CLEVELAND, O. - Stajerski in Prekmurski klub
se zahvaljuje za lepo uspelo martinovanje, ki je bilo
v Slovenskem domu na St. Clair Ave. 27. oktobra
zveter. K uspehu vefera so prispevali vsekakor sku-
pien “Vigred” in “Mladi planinci” ter orkester Staneta
Mejaca z dobro plesno glasbo. Iskreno se zahvaljuje-
mo cvetlitarju Jimmyju Slapniku za vse podarjene
nageljne. Hvala R&D Sausage, Vlasti RadiSek, Patriji,
Marici Novak (ki je naredila sr¢ke) in vsem posame-
znikom, ki so darovali dobitke za Zrebanje. Lepo mo-
ramo pohvaliti nase kuharice in natakarje, ter Magdo,
ki je naredila rezance za juho. Romano Vituli¢ in
Charles Gliha sta zgradila “hram”, ki je ponosno kra-
sil vhod v dvorano in je bil delezen pohvale vseh
obiskovalcev. Hvala odbornicam za dobro pecivo, ki
ste kakorkoli prispevali k uspehu nasSega vecera. In
posebna hvala vsem vam, ki ste se martinovanje v
tako lepem Stevu udeleZili. Nasvidenje drugo letol

Odbor Stajersko-Prekmurskega kluba

pele predvsem nedoline Zrtve, ker Se ni dokazano,
kdo so glavni krivei, in ni znano, kje se skrivajo.
Tudi Bushevo organiziranje mednarodne anti-teroristi¢-
ne koalicije bo uspelo 3ele po spravi med Izraelom
in Palestino, ker drugate ne bodo dobili zaZelene
podpore od drzav z muslimanskimi in arabskimi pre-
bivalci. Sprave pa ni lahko doseéi, saj nam to prica-
jo nase lastne izkusnje v Sloveniji.

Je to konec mednarodnega prava in zakona (law
and order) 'novega veka’, kot smo ga do sedaj po-
znali, in zacetek 'dobe globalnega terorizma'? Ali je to
samo zacasna paranoja, ali pa dolgotrajna panika, ki
bo za vedno spremenila nase zaupanje v bodoénost?

, Glasilo kanadskih Slovencev
Letnik 5, Stevilki 9/10 - september/oktober 2001

pa je bil gonilna sila pri
posredovanju  slovenske
pesmi in kulture med
amerisko javnostjo. Malo-
katero drus$tvo v tej oko-
lici se lahko pohvali s
tako uspes$nostjo in s ta-
kim jubilejem.

Nato je v spremstvu
harmonike in spremlje-
valcev po dvorani prispe-
la na oder letoSnja gos-
podi¢na leta Melanie Ke-
lenc. Sprejela jo je lan-
ska gdé. leta Ana Marija
Sever in jo uvedla v vlo-
go ‘“gospodiéne” v tem
jubilejnem letu. Melanie
Kelenc je v angles¢ini in
slovenséini prebrala pro-
glas, s katerim je illinoi-
ski guverner Ryan pro-
glasil 20.
Slovenski dan.

Temu je sledil kultur-
ni del veéera. Nastopili
so ¢lani skupine “Sloven-
ski plesalci” in sicer naj-
prvo najmlaji; teh je
devet, pet deklic in Stirje
de¢ki. Prva tolka, dva
para in fanti¢ek z metlo,
nato deklice same, nato
fantje sami in nato zopet
dva para in fanticek 2
metlo, je Zela burno O-
dobravanje navzoéih. Sta-
rejsi otroci iste skupin€

pa so nastopili z dvema,

totkama in sicer Cepelka
in Cindara. Skupino tre-
nirata in vodita Kristina
Sovan in Sheena Litt.

Nyberg kvartet je nato
nastopil z “Jaz ‘'mam
eno pridno Zenko", kate-
rega je spremljala na
klavirju ga. Branka Ny-
berg, nakar pa je Erik
nastopil tudi solo na
klavirju z Rahmaninovim
“Prelude”.

Folklorna skupina Ve-
selje je nastopila z dve-
ma to¢kama: Jaz pa poj-
dem na Gorenjsko in
Landler. Ta skupina jé
edinstvena v tem, ker V
njej prevladujejo ze sive
glave. Vendar ni¢ zato.
Ob nastopu so povabili
tudi druge, ki bi bili za-
interesirani, da se jim
pridruzijo.

Nastop skupine “Mladi
muzikantje” je sledil S
totko: “Jaz sem muzi-
kant”. Zanimivost je bila
v tem, da so nastopill
brez vsaki inStrumentov,

instrumente so samo na-

kazali z raznimi gibi. Ja-
vnost jim je navduSeno
ploskala.

Ponovno so nastopill
Markunovi pevci s petimi
pesmimi. Clan tega zbo-
ra, Janez Markun, se jé
zahvalil predsedniku klu-
ba za njegov stalni trud
s pripravo in izvajanjem

(dalje na str. 15)

F

oktober kot
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Nekdanji “oée naroda” Janez Stanovnik spregovoril
0 pobojih in marsiéem drugem...

Usmrtitve z vednostjo

vrhovhega

Velenje - “Povojne zlo-
¢ine je treba sodno ka-
Znovati, delati iz tega po-
lititni kapital in razdva-
jati narod, ki je te rane
Ze zacelil, pa je politi¢ni
zlo¢in,” je na ponedeljko-
Vem poslanskem veéeru
Bojana Kontita iz ZLSD
dejal Janez Stanovnik. S
Kontitem sta vegji del
Pogovora posvetila prav
Polititnim razmeram v
Sloveniji med drugo sve-
tovno vojno, napakam,
Storjenim po njej ter
Vprasanje sprave v Slove-
niji po letu 1990.

Janez Stanovnik, med
Vojno kri¢anski socialist
In danes edini zivedi &lan
takratnega univerzitetnega
Matitnega odbora OF,
Clan ¢rnomaljskega parla-
menta in predsednik slo-
Venskega predsedstva v
letih med 1988 in 1990,
Je bil krititen tako do
Povojnih dogodkov v Slo-
Veniji, kot tudi do zlora-
bljanja povojnih pobojev
V politicne namene po o-
Samosvojitvi Slovenije.

Potrebnih je bilo le ne-
Kaj Konti¢evih vprasanj,
da se je Stanovnik ob-
Sirno razgovoril o ome-
Njenih temah. Dejal je, da
komunisti med vojno ni-
SO omenjali revolucije, so
Jo pa kritanski socialisti.
Med okupacijo so celo
lzdajali list Narodna re-
Volucija, prav Kocbek pa
Je kot enega izmed ciljev
Programa OF predlagal
SPremembo  slovenskega
Znataja iz naroda hlapcev
-V narod ljudi z lastnim
dostojanstyom.

“Na$ cilj med vojno ni
bil deklarativen, temveé
2elo konkreten - dosedi
Narodno  osvoboditev v
Vsakem pogledu, tudi s
Socialno  revolucijo,” je
dejal. Kot je dejal pred-
Sednik Kutan, pa je na-
fodno osvobodilna borba
Sele po koncu vojne pre-
Tasla v revolucijo.

Stanovnik obzaluje ta-

kratne dogodke. Zlasti,
da Jim ni uspelo vzpo-
Staviti ljudske demokra-

Cije, da je prihajalo do
USmrtitey, kakor sam ra-
Je imenuje poboje, da so
2 nacionalizacijo povzro-
Cli veliko $kode.

“Med vojno nismo ime-
i revolucije, ki bi brez
Vednosti vrhovnih orga-
MoV dopuséala usmrtitve,
likvidacije. A trditve, da

poveljstva

so bile povojne usmrtitve
nakljuéna dejanja lokal-
nih poveljnikov, so neu-
mnost. To se je moralo
dogajati z vednostjo vr-
hovne komande. A treba
je vedeti, da je bila 18.
maja 1945 slovenska par-
tizanska vojska razpusce-
na, razpuscéen je bil njen
vrhovni Stab in postali
smo jugoslovanska voj-
ska.

Usmrtitev potemtakem
nista izvajala slovenska
vojska ali slovensko poli-
ticno vodstvo, temve¢ ju-
goslovanska armada. Ze
res, da so pri tem sode-
lovali nekateri organi Oz-
ne in Knoja, vendar kot
del jugoslovanske arma-
de,” je pojasnil Stanov-
nik.

“So potrebni obsodba
zlo¢inov v drZavnem zbo-
ru, lustracija, opravi¢ilo?”
je zanimalo Konti¢a. Sta-
novnik je dejal, da ne
drzi, kar razlaga tudi
nekdanji generalni drzav-
ni tozilec Drobni¢, da so
imena krivcev znana. To
naj bi bili élani ¢rno-
maljskega parlamenta,
kar je bil tudi sam. A
on in drugi za usmrtitve
niso vedeli in tudi Koc-
bek je o njih prvi¢ pisal
Sele leta 1975, ko je za-
nje izvedel.

Po njegovem sploh ne
gre za ugotavljanje Kkriv-
cev, temveé politicne ma-
hinacije, s Kkaterimi se
zelijo doseci politiéni cilji.
To se poc¢ne, ker je veci-
na takratnega slovenske-
ga vodstva Ze pokojna in
ni veliko ljudi, ki bi lah-
ko argumentirano ugo-
varjali podtikanjem.

“Ta igra se igra z laz-
mi,” je dejal Stanovnik.
“Cilj je dosec¢i lustracijo
tako ali drugace. Peterle
govori celo o dedi¢ih ko-

Ton this s W'“’“év

oi W
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SLOVENIAN
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P
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440-944-2538

munizma, torej, da se
krivda prenasa z oéetov
na otroke in wvnuke. To
je rasistitno stalis¢e. Za-
to ni ‘mogoée - pritrditi
Bucarju, da se je leta
1990 s plebiscitom in
samostojnostjo koncala
drzavljanska vojna v Slo-
veniji, temve¢ se je ta-
krat hladna drzavljanska
vojna pri nas Sele zace-
la.”

Stanovnik: "Plebiscit o
samostojnosti je potrdil,
da smo takrat pri nas
imeli spravo in pomiri-
tev. Takrat je bil sloven-
ski narod enoten, potem
pa so nekateri zaceli pre-
metavati kosti in govoriti
o lustraciji. V skoraj 50
letih po vojni smo posta-
jali vse bolj enotni, v za-
dnjih 10 letih pa smo se
zaceli razhajati.”

Brane Piano
Delo fax, 14. nov. 2001

50-letnica SARK-a
(nadaljevanje s str. 14)

tedenske slovenske radio
oddaje. Celoten Marku-
nov zbor je nato Se za-
pel “Kol'kor kapljic,
tol'’ko let”.

Predsednik Simrayh se
je zahvalil vsem gostom
in nastopajo¢im, kakor
tudi sponzorjem oddaje
in vsem d¢lanom kluba.

Ob koncu je pri§la na
oder skupina harmoni-
karjev, iz ZDA in Kana-
de, nastopajo¢i pa so se
v dvorani zavrteli s pr-
vim plesom ter s tem
zaceli zabavni del vecera.
Sledila je okusno pripra-
vljena vecerja, nato do-
maca zabava, za katerega
je igral ansambel Triglav
iz Londona, Ontario.

J. P,

Izpod zvona
sv. Marije
Vnebovzete

CLEVELAND, O. - Na
prvonovembrsko nedeljo
smo se prava lepo po-
slovile ¢lanice Oltarnega
drustva od nasih pokoj-
nih sosester, ki so od
zadnjega Vsesvetskega
praznika odsle v vecnost.
Odslo je devet clanic,
med katerimi je bila tu-
di nasa predsednica
Ivanka Kete. Iskreno smo
molile s prosnjo, da jim
Bog odpusti, ¢e Se katera
nima vsega zasluZenja, in
jih vzame v ve¢na bivali-
§¢a. Za vsako Clanico
smo prizgale sveto, Kate-
re gore na Marijinem ol-

tarju. Naj se vesele v

Predstavniski dom Kongresa
glasoval za Siritev NATA

New York, NY - Predstavniski dom ameriskega
kongresa je v sredo, 7. novembra, s 372 glasovi za
in 46 glasovi proti sprejel zakon o Siritvi NATA. Za-
kon namenja 55.5 milijona dolarjev pomo¢i sedmim
drzavam, ki so na seznamu za vstop, nobeni od njih
pa ne daje prednosti; za Slovenijo predvideva 4,5 mi-
lijona dolarjev vojaski pomoéi. Siritveni zakon so po-
slali v senat, kjer ¢aka na potrditev odbora za zuna-
njo politiko, ki ga vodi Siritvi in Sloveniji naklonjeni
demokratski senator Joseph Biden iz Delaware-a.

Zakon je Sel skozi proceduro predstavniSskega zako-
na presenetljivo hitro — 24. septembra ga je predlaga-
la skupina kongresnikov, med njimi tudi predsednik
(tj. “Speaker”, op. ur. AD) predstavniskega doma De-

nnis Hastert

potrdil Hydov odbor.

in vodja odbora rzas zunanjo politiko
Henry Hyde, Ze teden preje, 1

. novembra, pa ga je

V prvem delu besedila ponovno pofrjuje vse odlo&i-
tve o S&iritvi NATA, sprejete med mandatom Billa
Clintona. V sklepu pa podpira vizij6 !_fiéd'alljpjega Sirje-
nja zavezni$tva, kakor sta jo oblikovala predsednika
George Bush in Clinton. Zaveznike iz NATA spodbuja,
naj se skupaj z ZDA trudijo, da bo ta vizija realizi-
rana na vrhu leta 2002 v Pragi.

Poleg Slovenije med kandidatkami za vstop nasteje
Latvijo, Litvo, Estonijo, Romunijo, Bolgarijo in Slova-
§ko. Najve¢ pomoé¢i namenja Romuniji in to 11,5 mi-
lijona dolarjev, za njo je Bolgarija z desetimi milijoni,
na tretjem mestu pa Slovaska z 8,5 milijona dolar-
jev, trem Baltskim drzavam pa namenja po sedem

milijonov dolarjev.

Ve¢ina kongresnikov je zakon sprejela brez pri-
pomb, med razpravo pa je bilo sliSati veliko podpore
naértu Siritve in le nekaj nasprotnih mnenj. Republi-
kanec Doug Bereuter je dejal, da je NATO kljub kon-
cu hladne vojne in razpadu Sovjetske zveze Se vedno
kljuéna institucija ameriske obrambe, ki bi si jo bilo
treba izmisliti, ¢e ne bi obstajala. Nekaj kongresnikov
je zakonu nasprotovalo, ker ocenjujejo, da Rusije ni

pametno draziti s prehitrimi potezami.

Najglasnej$a nasprotnica Siritve je bila Dana Rohra-
bacher iz Kalifornije, saj da je NATO opravil svojo
nalogo in ni ve¢ potreben, ker Rusija nikoli ne ‘bo
napadla Evrope. “Hladne vojne je konec. Desetine mi-
liijone dolarjev, ki smo jih takrat placevali za NATO,
so se splacale, zdaj pa ne ve¢. Evropa si lahko pri-

voséi, da sama placuje za svojo varnost.”

E. H M.
Delo fax, 9. nov. 2001

Bogu in Mu pojejo Slavo!
Pred nami je zopet
delanje krofov in prodaja
peciva, kar bo to soboto,
17. novembra dopoldne,
v Solski dvorani Pridite!

To nedeljo, 18. novem-
bra, ima nasa Zupnija
letni bazar v -stari cer-
kveni dvorani, kjer bo
poleg raznih iger na sre-
¢o tudi prodaja peciva,
kar bodo prinesle Zup-
ljanke. Lepo smo vsi po-
vabljeni, da se udelezimo
te zabave in tako poma-
gamo, da bo razSirjeno
parkalis¢e za Solo, ki je
bilo zares majhno.

To nedeljo dopoldne
bodo tudi volitve za nove
¢lane Zupnijskega sveta,
kar je nasa dolznost, da
se te pravice posluZimo.

BRALCI

AMERISKE DOMOVINE
Priporocajte nas list!

Prihodni teden je Zah-
valni dan. Zahvalimo se
Bogu za vse dobrote in
milosti, kar smo prejeli
v tem tekoéem letu, da
se udelezimo sv. mase in
iskreno' retemo: Hvala!

Prav lep 'jesenski poz-

drav. vsem  ¢itateljem
AmeriSke Domovine!
LavriSeva

Joseph L.

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
e e, o et 3
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IVO ZAJDELA

Ljubljana, Slovenija

Drzava med grobisci in zakonom

Ko so letos v Slovenski Bistrici letos poleti zacdeli iz-
kopavati mnozi¢no grobisce, kjer je Ozna po vojni
pomorila stevilne domacine, smo bili pri¢a, kako so
se tudi drZzavni organi morali zganiti. Pri tem je bilo
veliko povrsnosti in $e vec sprenevedanja. Na eni
strani so novinarji in preiskovalci ugotavijali, kako ni
ne pric in ne storilcev dejanja, ceprav obstaja vse.
Toda ce se noces niti toliko potruditi da bi stopil
do ljudi in jih povprasal o zadevi, potem je govorje-
nje o pomanjkanju pri¢ in storilcev seveda vedno
mogocde. Ce nase novinarje poznamo, da bodo po
zadevi le pobrskali, ce jim ta iz kakrsnega koli raz-
loga ni vsecé, potem bi od-usluzbencev drZavnih or-
ganov pricakovali, da bodo svoje delo opravili tako
kot jim to nalaga zakon.

*

Namesto tega pa smo note, poéela takoj po voj-
doc¢akali sprenevedanja -in ni po prav vseh vecjih
celo zaljive izjave o pobi- Stajerskih krajih. Danes
tih zrtvah. Elizabeta Gjor- se govori le o Slovenski
kos, vodja okroZnega dr- Bistrici, toda nova oblast
Zavnega tozilstva v Mari- je takoj po vojni izvajala
boru, je celo izjavila, da aretacije in mnoZi¢ne u-
gre v Slovenski Bistrici more v Mariboru (na sto-
za pobite kolaboracioni- tine pobitih na Pohorju),

ste. V civilizirani drzavi v Celju (okoli 300 pobi-
bi moral drZavni usluzbe- tih v Kosnici), v Slovenj
nec za taksSno izjavo biti Gradcu, v  Slovenskih

Konjicah, v Slovenski Bi-
strici (tu ne gre le za
zdaj tako znani bunker,
ampak tudi za grobiSce
v gozdu Velenik (ob avto-
cesti), v Lenartu, v Sos-
tanju, v Murski Soboti, v
Ljutomeru in drugod.

takoj sankcioniran. Tudi
¢e bi bil med pobitimi
kdo, ki bi bil kolabora-
cionist, bi mu morali to
pravnomocé¢no dokazati,
Sele takrat bi o njegovi
usmrtitvi mogli tako go-
voriti. Znano pa je, da
je Ozna, potem ko je

“osvobodila” in zasedla O tem je zbranih in
Slovensko Bistrico, tam _ 2znanih precej podatkov.
izvajala aretacije in po- Obé¢inske komisije v Slo-
boje tistih, ki novemu venski Bistrici, Slovenj
revolucionarnemu rezimu @ Gradcu, Slovenskih Ko-

njicah, Lenartu in v Lju-
tomeru so zbrale vecéino
imen pobitih in evidenti-
rale tudi grobid¢a. Zato
se lahko ¢loveku le milo

iz kakrdnih koli razlogov
niso bili vsec.

To je Ozna, s pomodéjo
Knoja, v katerega so bile
vkljuéene partizanske e-

V BLAG IN NEPOZABEN SPOMIN
OB OBLETNICAH NASIH STARSEV

MAMA IVANKA OCE JOZE
KETE KETE
Umrla Umrl

11-14-2000 12-13-1992

“Vsi bomo enkrat zaspali,
V miru pocivali vsi,
Delo za vselej koncali,
V hiSo Ocetovo $li.”

Zalujodi:  Otroci — Peter (Karen) Kete,
Zinka (Jerry) Babuder, Marija (Brian) Hamlin,
Florian (Ann) Kete, Frank Kete

Ivanka Kete: sestra Marija Novak, Rovte, Slovenija
Joze Kete: sestri Lojzka Kete in Ivanka Crnigoj
ter brat Cveto Kete iz Ajdovicine, Slovenija
in ostalo sorodstvo

stori, ko mora danes po-
slusati, kako se odkriva-
jo nova mnoZiéna grobi-
S¢a povojnih pobojev.

Vecina grobis¢ je bila
poiskana, zapisana in ja-
vno objavljena Ze leta
1990. Naj mi bo dovolje-
no, da neskromno ome-
nim, da sem na raziska-
vi te problematike inten-
zivno delal v letih 1989
in 1990, kar je menda
sploSno znano, in do da-
nes me ni s strani drza-
ve o tem nihée prav nié¢
vprasal.

Danes poslusamo izja-
ve novega predsednika
vladne komisije za povoj-
na grobiS¢a Petra Kovaéi-

¢a Per$ina, kako komisi-

ja deluje Ze deset let in
kako ni prakticno ni¢
naredila. Obiskala naj bi
sto lokacij, evidentirala
76 grobis¢, podrobnejse
podatke o vsebini in o-
koliS¢inah teh grobisé¢ pa
naj bi bilo zelo tezavno
dobiti.

Seveda, ¢e ni¢ ne de-
las oziroma ¢e ne zbiras
informacij pri ljudeh, ki
o tem - takSne so moje
izkusnje - kar precej ve-
do, in predvsem, radi
povedo. Le do njih mo-
ra$ stopiti in jih vpra3a-
ti. Komisija pa naj bi v
desetih letih evidentirala
76 grobiS¢, potem Ko sem
jih samo jaz v zacetku
90. let ez sto.

Novi predsednik komi-
sije gre celo tako dale¢,
da zdaj poudarja: “Na
najvisji drzavni ravni naj
se javno pove, da so bi-
le usmrtitve delo jugoslo-
vanskih partizanskih for-
macij in jih je vodila
zvezna drzavna oblast.”
Tudi generalna drZavna
tozilka Zdenka Cerar je
izjavila, da so povelja
prihajala iz = Beograda.
Drzavo torej pozivata, naj
razglasi laZne podatke, s
¢imer naj bi se zakrili
pravi storilci.

Toda to Se ni vse, v
javnih nastopih poskusa
Kovac¢i¢ zadevo - ravna-
nje drZzave po ustavi in
zakonih - onemogoéiti s
floskulami, da bi bilo iz-
kopavanje grobisé¢ “nepie-
tetno do Zrtev” in omeni
velike stroSke drzave.

O¢itno Zzivi nekje drug-
je, ne v Republiki Slove-
niji, kjer wustava jasno
govori, da smo civilizira-
na in pravna drzZava,
kjer se spoStujejo ¢Elove-
kove pravice, in kjer za-

(dalje na str. 19)

Na$ veckratni dobrotnik zopet
krije dve tretjini naro¢nine
za prvih 25 novih naroénikov

Vse podatke o novi kampanji najdete v obrazcu v
angles¢ini spodaj. Poudarjamo, da gre za nove naroé-
nike in za prvih 25 teh. Tako bo naro¢nina za le-te
stala za celo leto le $10. Izpolnite obrazec spodaj in
ga vrnite skupaj s ¢ekom na na$ naslov.
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Thanksgiving Campaign for

NE W subscribers

Let’s talk some turkey here. Once again thanks to1
. the American Home super angel (who wishes to remain | .
: | anONymous), we are conducting a limited campaign forr
: \ NEW subscribers. The donor will pay two-thirds thc:
| cost of an American Home subscription for the first 25 |
|peoplc who send in $10.00. That’s right just $10 for a| ’

full year’s subscription to this American Home news- |

| paper, which normally costs $30. And on January 1, the !
.cost goes up to $35.00! Remember this is limited to.
' NEW subscribers only. -
: Don’t be a turkey and miss this fantastic opportu-
.mty This makes a GREAT GIFT! Bring the Amerlcann
.Home (and your Slovenian heritage) into the homes of | !
| all your friends and relatives! This is limited to the ﬁrst.
125 people who respond. Send in your check or money.
lorder now to 6117 St. Clair Ave., Cleveland, OH |
144103. -- NO PHONE ORDERS, PLEASE.

(Please print or type)

Recipient’s name

Recipient’s address

Recipient’s city

State & Zip

(If a gift)
Your name

Your address

Your City, State & Zip

SEZNANJAJTE NASE BRALCE O

AKTIVNOSTIH VASIH DRUSTEV!

Progressive Slovene Women of America
proudly offers the Fourth Edition of

Treasured Slovenian and
International Recipes

R R e A 15 e o o Sopnadby i sasas sk ghks s s donit

Number ordered ($15.00 + $3. S/H each book)
: (in U.S. Dollars)

Make checks payable to “PSWA COOKBOOK” Mail
to
15335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110
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“¥Y NACRTU IMAM SHUJSEVALNO KURO”

Na obisku pri dr. Janezu Grilu

Pise: Natasa Medvescek

Duhovniki so ¢isto obic¢ajni ljudje, le da so poklica-
ni k posebni sluzbi. éeprav so velino Zivljenja vsem
ha oceh, o njih vemo zelo malo: prebirali naj bi
brevir, magevali, ob rojstvu kri¢evali, pripravljali o-
troke na birmo, porocali in spovedovali odrasle ter
Jih pospremili na koncu Zivljenjske poti. Zakaj jih
Pogosto sprejemamo kot posebne in kako je preZivel
Svojih 28 let duhovniike sluibe, je povedal dr. Janez
Gril, tiskovni predstavnik Slov. $kofovske konference.

Brezskrbno otrostvo je
Prezivel na kmetiji v Bu-
Sincu pri Dolenjskih To-
Plicah. “Sola mi ni pov-
Zrocala tezav, vendar sem
kmalu popustil. Tretji ra-
Zred tedaj e nizje gim-
Nazije sem moral zaradi
dveh cvekov ponavljati.
Zamikala me je druzba

Starejih  fantov, ki so.

VeCkrat ponavljali, ter me
Odtegnila od nalog in ué-
benikoy, po tretjem raz-
Tedu, ko sem ostal sam,
Sem vse razrede do kon-
€a Sole naredil z odliko.
Odkril sem knjige in le-
Poto branja,” se z nas-
Mehom na obrazu spo-
Minja  $olskih dni dr.
Janez Gril

Nemirna Studentska leta

V najstnigkih letih je
bil navdugen nogometas.
Pravi, da dolgo ni vedel,
V katero srednjo $olo
N3j se vpise, ali za kak-
Sen Poklic naj se odlodi,
3 postane profesor zgo-
ovine ali duhovnik? Na-
Zadnje se je po priporo-

U bratranca in dobrega
Prijatelia odlotil za ver-
Sko %olo v Vipavi, ki je
Imela {yq; odli¢no nogo-
Metno jgrigce.

Po maturi je v Ajdov-
Seiny odsluzil vojaski rok.

krat se je po zgledu
Qomagega ~zupnika in
SPodbudah prijateljev od-
lodl, ga 1o postal duho-
ik, Po vrnitvi iz vojske
%€ je spomladi 1969 vpi-

Na teolosko fakulteto
V Ljubljani.

Kot  &tudent teologije
?1?31 bi dozivel marsikaj,

1 snubljenje za sode-
ZOVanje S tajno policijo,
lembo  studentskega
katerega

Sta  Pogovori,

urednik je bil nekaj let,
in obsodbo na sodiséu.
Denar za Studij pa si je
sluzil s poditniskim de-
lom v Nemdiji.

29. junija 1973 je bil
posvecen v duhovnika.
“Za novomas$no geslo sem
si izbral verz iz pesmi
Srecka Kosovela: Eno je
vroce: Zeja pravice in
odresitve. Eno je sveto:
preprosto in pristno.

Sporoéilo teh besed me
spremlja in wusmerja Vv
mojem duhovniskem Ziv-

lienju in delovanju. Na
samo novo maso me
sicer veZejo zelo lepi

spomini,” pravi. Z njo je
povezana tudi naslednja
anekdota:

“V Dolenjskih Toplicah,
ki slovijo kot priznan le-
toviski in zdraviliski kraj,
SO za mojo novo maso
na trgu pred cerkvijo
postavili velik mlaj s
svetopisemskim napisom:
Ti si duhovnik vekomaj!
Nova masa je bila dan
pred nekdanjim drZzavnim
praznikom, dnevom bor-
cev. Napis je nekatere
tako motil, da je policija
nemudoma obiskala Zup-
nika in zahtevala njegovo
odstranitev. Ker slednji
tega ni hotel storiti, je
moral pred sodnika za
prekrske in placati de-
narno kazen.”

Dolgolasi kaplan je rad
igral tenis

Svojo prvo sluzbo je
kot kaplan dobil v Kra-
nju. Pravijo, da so ljudje
radi hodili k njegovim
masam. Pri verouku je
sam pouceval ve¢ kot 400
otrok. V prostem ¢asu je
Se vedno rad igral nogo-
met. Hkrati- se je zacel

e m——

Pesmi ﬁ

~ nMelodije
12 Nase Lepe Slovenije
Radijska Druzina Cleveland

ED MEJAC
Vodja Radijske Druzine

WCSB 89.3 FM
Nedelja 9-10 am
Sreda 6-7 pm

2405 Somrack Drive
Willoughby Hills, OH 44094
440-953-1709 TEL/FAX
WEB: www.wcsb.org

navdusSevati za igranje te-
nisa in koSarke. V svet
tenisa ga je vpeljal prija-
telj partizan prvoborec,
sicer tudi cerkveni klju-
car.

Kaplan, ki igra tenis,
je bil tedaj velika poseb-
nost. Rad je =zahajal v
gore, doma in v tujini,
sredi sedemdesetih se je
tako povzpel tudi na
Mont Blanc. Visoki vrho-
vi so mu Se vedno naj-
ljubsi koticki za sprosti-
tev in oddih od naporne-
ga dela v Ljubljani.

Na vpraSanje, ali se
spomni Se kaksne anek-
dote iz prvih let duhov-
nistva, pove, da je imel
takrat dolge lase. To je
bilo mladim zelo vseg,
starejSim pa menda ne-
koliko manj. Eden njego-
vih vernikov je po mestu
govoril, da bo za novega
kaplana treba organizirati
posebno nabirko. Z de-
narjem bo lahko S$el k
frizerju. Ko ga je dr.
Gril nato srecal na ulici,
naj bi mu rekel, da nje-
gov predlog podpira, le
¢e si bosta nabirko raz-
delila: polovico bo dobil
kaplan za stroske strize-
nja, drugo polovico pa
vernik, da bi bo lahko
dal zalasiti ple$o. Nabir-
ke ni bilo, s pobudni-
kom pa sta postala pri-
jatelja.

Talec v Rimu

Z Gorenjske je odsel
na podiplomsko izpopol-
njevanje v Rim. Na pape-
$ki univerzi Gregoriani je
konec sedemdesetih let
napravil licenciat s temo
Vera - zasebna zadeva?
Doktoriral je na temo
Vloga druzinskih verskih
skupin v slovenski Cer-
kvi.

Med bivanjem v Rimu
je bil s prijateljem talec
ob roparskem napadu
na banko. Vse se je
sretno koncalo in utrpel
ni nobene 3kode - razen
stroSkov za nekaj konja-
kov, s katerimi je skusal
postaviti na noge prestra-
$ene soudeleZence.

Leta 1985 je postal
asistent na teoloski fa-
kulteti v Ljubljani, kjer
je predaval predmet pas-
toralna sociologija. Med
letoma 1983 in 1989 je
bil medskofijski asistent
za Studente. “To so bila
izjemno bogata in zani-
miva leta. Pripravljali smo
se na c¢as sprememb, ki

N
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Na levi je dr. Janez Gril, v sredini ljubljanski nadskof in
slovenski metropolit dr. Franc 'Rode, na desni pa dr.
Rafko Valencié. “Ena najvedjih zadreg moderne slovenske
druzbe,” meni dr. Gril, “je v tem, da se verni in neverni

ne razumemo najbolje.”

so prisli prej, kot smo
mislili in upali,” pravi.

V njegovih Studentskih
skupinah so sodelovali
mnogi, ki so se nato na
tako imenovani pomladni
strani vkljuc¢ili v politiko.
Sam je sodeloval na
mnogih mednarodnih kon-
gresih  sociologije, leta
1989 tudi pri ustanavlja-
nju Pastoralnega instituta
pri teoloSki fakulteti.

Istega leta je prisel k
verskemu tedniku DruZi-
na in postal najprej od-
govorni, nato glavni ure-
dnik, 1994, pa Se direk-
tor podjetja. Zadnja leta
opravlja tudi delo tiskov-
nega predstavnika Slo-
venske Skofovske konfe-
rence, ki prav tako delu-
je v okviru DruZine. Za
delo v katoliski Cerkvi
na Slovenskem mu je
papez Janez Pavel II. po-
delil naziv prelat.

Clovek se lahko
svobodno odloéa

V zacetku devetdesetih
let, pri Stetju prebival-
stva, se je ve¢ kot 70
odstotkov Slovenk in Slo-
vencev oznacilo za Kkatoli-
cane. “Ta odstotek je o-
vrgel ugotovitve razliénih
sociolo$kih | raziskav iz
prej$njih  let, na osnovi
katerih so nekateri trdili,
da slovenski narod ni
ve¢ katoliSki. Ko smo
zaCeli v DruZini in dru-
god razlagati drugacen
pomen podatkov iz popi-
sa prebivalstva, smo ta-
koj dobivali veliko o¢it-
kov, tudi tistega o reka-
tolizaciji. '

Iz podatkov cerkvene
statistike duhovniki na-
tantno vemo, da le slaba

Cetrtina Slovencev redno
obiskuje nedeljsko maso.
Vendar to ne pomeni, da
drugi, ki ne hodijo v
cerkev in ne sprejemajo
vseh verskih resnic, zato
niso verni,” je prepri¢an.

Ena najve¢jih zadreg
moderne slovenske dru-
Zbe je po njegovem mne-
nju v tem, da se verni
in neverni ne razumemo
najbolje. “Govorimo razli-
¢en jezik in besedam da-
jemo drugacne pomene.
Nasprotovanje kaksni ver-
ski ali cerkveni zadevi
S¢e ni napad na Cerkev,
hkrati pa tudi vsaka naj-
manjSa kritika oblasti,
politike ali medijev na
rac¢un njihove politike do
vere in Cerkve ni napad
na svobodo ali klerikali-
zacija druzbe. Vse preveé
je tezkih besed, s kateri-
mi se obmetavamo kot s
kamni.”

Dr. Janez Gril pravi,
da osebno ne vidi na
Slovenskem nobenega so-
vraznika. “Vidim le ljudi,
ki imajo predsodke do
tega ali onega in tudi do
Cerkve. Ampak zato niso
moji sovraZniki. Lahko
razmisljajo po svoje, ce
so pripravljeni na dialog,
se lahko pogovarjamo, ¢&e
ne, pa naj vsak Zivi svo-
Jjo resnico. Moj osebni i-
deal 'je seveda, da bi
bilo veliko ljudi vernih,
ampak moj ideal je tudi,
da vlada svoboda, da se
lahko vsak é&lovek svobo-
dno odlo¢a,” je prepri-

‘¢an.

“Zavedati se moramo
tudi, da nas danes zelo
veliko stvari povezuje in
zelo malo locéuje. Tisto,
kar nas lo¢uje, naj bo
povod za sredevanje sta-
lis¢ in soZitje, ne za so-

vrastvo in nasprotja.”
(dalje na str. 18)
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~ AmeriSka politika in terorizem

Ur. AD: Clanek, ki tu
isledi, je bil objavijen v
argentinskem  listu Svo-
thodna Slovenija 1. no-
vembra. Ko je moc¢ brati
‘v slovenskem osrednjem
. tisku stevilne Cclanke, ki
so v svojem bistvu us-
merjene proti ZDA (ne-
davno je v Delu komen-
tator Gorazd Bohte na-
slovil svoj élanek /ali pa
urednistvo lista/: George
W. Milosevi¢), je take

dopise oz. gledanja najti
v protikomunisti&-"'

tudi
nem tisku, kakor npr.
Ze drugi¢ v pri¢ujocem.
Celoten tekst sledi:

@

Spri¢o naraScéajoce sve-
tovne napetosti, povziro-
¢ene zaradi brutalnega
teroristicnega napada na
srediS¢e pgospodarske in
vojaske moéi najveéje ve-
lesile na svetu, dnevno
¢asopisje polni strani o
povradilnih napadih Ame-
rike na Afganistan, o ba-
kterioloski vojni, o izja-
vah svetovnih politikov
itd., a komaj 'opaz‘no je
zaslediti vesti o globljih
vzrokih, ki so v letih
dovedle do svetovnega
spopada.

Prvi¢ v zgodovini se je
zgodilo, da je bilo napa-
deno osréje ameriSke ze-
mlje in tudi prvi¢ v zgo-
dovini, da so Ameriéani
zatutili vso teZo in gro-
zoto vojnega stanja na
"~ lastnem ozemlju.

Letala pa niso samo
zru$ila simbole gospodar-
ske in vojaske modi. Za-
dela so tudi v stolp post-
moderne civilizacije, vzvi-
Sene samozadostnosti,
plehkosti, potrosnistva in
kopi¢enja bogastva.

A spomnimo se ob tej
priliki tudi izjav, ki jih
je podal predsednik
Zdruzenih drzav Bush v
zaprepasScenosti: “Kdor ni
z nami, je proti nam.”

Smo Ze sliSali kaj po-
dobnega? O, paé! V dobi
komunistiéne revolucije in
okupacije v  Sloveniji:
“Kdor ni za Osvobodilno
fronto, kdor se ne uvrsti
v partizansko (vojsko?
op. ur. AD), ta je proti
nam, je razrednik sovra-
Znik, ' kolaboracionist, iz-
dajalec.”

In po Bushovih bese-
dah bi bilo nujno poleg
obsodbe teroristi¢nih ak-
cij odobrito ameriSko
politiko, pa naj bi bila
Se tako zgreSena.

A kmalu za tem je
sledila Se nadaljnja Bu-

sheva izjava: "“Bili smo
preve¢ moralni v svetu
nemorale.”

Tu se je pa vredno u-
staviti in se vprasati. Je
bila res vsa dosedanja
ameriSka politika tako
prozorno ¢ista, popolno-
ma v skladu z moralni-
mi in eti¢nimi naceli?
Poglejmo samo nekatera
od premnogih dejstev, ki
govore in pri¢ajo nekoli-
ko drugace:

1 - V drugi svetovni
vojni je Amerika z zave-
zniki vred unidila zlo na-
cizma, a se je povezala
s $e hujsim zlom - sov-
jetskim komunizmom.

2. - Z odvrZzenjem a-
tomske bombe na japon-
ski mesti Hiro$imo in
Nagasaki je Amerika si-
cer zaustavila vojno vih-
ro, a dodala nov zloc¢in
nad ¢loveStvom, ki @ je
terjal nad stotiso¢ nedol-
znih Zrtev in neStevilnih
pohabljencev.

vanje potrebnih informacij.

Sprememba naslova

Ko se selite, trajno ali zacasno, ste lepo naproSeni, da
nasi pisarni posredujete pravofasno tako Va§ nov naslov
kakor sedanji. To omogola, da boste brez prekinitve do-
bivali na§ list, prihranili boste pa pisarni stroSek 60 cen-
tov, ki jih ratuna poSta za vsak povrnjen oziroma ne
dostavljen izvod lista. Uporabljajte ta obrazec za posredo-

Star naslov

Nov naslov
Ime
Naslov
Mesto, Drzava, Zip

Star naslov

Mesto, drZava, zip

3. — Ce pridenemo $e
desettisoce protikomuni-
stov Kozakov, Kavkazij-
cev in Belorusov iz ame-
riske in angleSske cone,
izrocenih Sovjetski zvezi,
kjer so bili muéni in po-
klani, bomo dobili pravo

podobo Spekulativnega
angloameriskega oportu-
nizma.

4. - Znano je tudi, da
so sicer dobro oborozeno
armado Vlasovcev, name-
sto da bi jo poslali na
fronto proti tedaj oslab-
ljeni vojski Sovjetov, ra-
zoroZili, jo nastanili naj-
prej na Bavarskem v
ameriski coni, nato pa
so jo v smislu dogovora
v Jalti na zahrbten na-

¢in vracali v sovjetske
roke.

5. - Ves ¢as v vojnem
obdobju je Amerika z

zavezniki dobavljala vojni
material in tako okrepila
Ze iz¢rpano rde¢o sovjet-
sko armado. Isto¢asno
pa je iz letal odmetavalo
partizanom v Sloveniji in
drugih jugoslovanskih re-
publikah  najmodernejSe
orozje, s katerim so se
slednji Se bolj krvoloéno
znesli nad svojimi Zrtva-
mi.

6. — Tito se ne bi tako
dolgo in trdno obdrzal
na vrhu, ako ga ne bi
na raznih podrogjih vse-
skozi podpirala Amerika,
s tem pa podaljSala trp-
ljenje naroda pod knuto
komunistiénce strahovla-
de.

7. — Amerika je indi-
rektno ‘po razmih tajnih
kanalih podpirala dikta-
ture biv8ih kolonialnih
latinskoameriskih  drzav.
S ¢asom pa se je premi-
slila in zaéela podpirati
Fidela Castra, da se je
lazje povzpel na oblast.
A ameriski oportunizem
se je zopet zaobrnil in
usmeril proti njemu, po-
izkus odpora antikastri-
stov je bil izigran in Kla-
vrno kondéan.

8. - Z bombardira-
njem Vietnama in Koreje
je bilo prizadeto predv-
sem civilno prebivalstvo.
In iz Vietnama so se
morali umakniti.

9. - Je 2z bombnimi
napadi nad civilnim pre-
bivalstvom v Iraku in
pozneje v Jugoslaviji
(Beograd) Amerika kaj
dosegla? Nesteto nedol-
znih Zrtev je padlo, a
glavna krivca Hussein in
MiloSevi¢ sta odnesla ce-
le glave.

10. - Ce vzamemo v
postev Se druge ameriske
vojaske posege, naj ome-

(dalje na str. 20)

Na obisku pri dr.

(nadaljevanje s str. 17)

Dandanes naj bi ¢love-
Sko soZitje najbolj ogro-
Zzali razlitni predsodki,
ki si jih ljudje radi us-
tvarjamo na podlagi ne-
resni¢nih  informacij in
pogledov. “Tudi pri nas-
protovanju ljudi Cerkvi
so v ozadju pogosto na-
paéne predstave o njej,
zato ljudje mislijo, da
jih hoée omreziti in vka-
lupiti, ¢eprav je resnica
dale¢ od tega.”

Kako poteka njegov

delovni dan?

Vstane ob S3estih zju-
traj, zajtrkuje in moli
prvi del brevirja - vsa-
kodnevne duhovni$ke mo-
litve - ter ob sedmih
odide v sluzbo na DruZi-
no. Ta domuje na Kre-
kovem trgu v Ljubljani.

Vsak dan ob pol os-
mih masuje v stolni cer-
kvi. Vsako nedeljo ima
maso- tudi v redovni
skupnosti Marijinih ses-
ter v Stepanji vasi in
dvakrat na mesec na
Smarni gori nad Ljublja-
no.

Ob delavnikih se po
masi vrne v sluzbo in o-
pravlja vsakdanje delo
direktorja zaloZbe in ure-
dnika knjiZnega progra-
ma. Najrazli¢nejsi sestan-
ki in zasedanja cerkvenih
ter posvetnih komisij po-
tekajo do poznega popol-
dneva. Okoli d&etrte ure
se vrne v stanovanje, nad
stari del teoloske fakulte-
te na Poljanski ulici, kjer
zivi zadnja leta, na kosi-
lo. Pripravi mu ga gos-
podinja.

Zveter rad .prebira
knjige, trenutno Remini-
scence in razmisljanja iz-
pod peresa akademika
dr. Mihe Tislerja. To je
tudi ¢éas, v katerem piSe
¢lanke in knjige. Vseh
skupaj se je doslej na-
bralo Ze ve¢ kot sto.

Zvecter tudi  pogosto
odide na sprehod do
Ljubljanskega gradu. Du-
hovnikov dan se konca
pribliZzno ob enajsti uri
zveéer z drugim in zad-
njim delom molitve bre-
virja.

Janezu Grilu

Dr. Janez Gril

Spet duhovnik na Zupniji

Ker je Sest let prezivel
v Italiji, ni ¢udno, da soO
njegova najljubsa hrana
in hkrati najve¢ja razva-
da testenine. “Véasih jih
celo sam pripravim. Po-
sebnega recepta nimam,
a saj jih je povsod veli-
ko, poleg tega obé&asno
kakS$en nasvet pois¢em V
kuharicah sestre Nikoli-
ne,” pravi dr. Janez Gril.

Pogovor sklene z bese-
dami: "V zadnjih letih
sem zaradi preobilice de-
la zal zelo zanemaril te-
lesno dejavnost, zato sta
v mojem prvem nacrtu
za prihodnost vegje Sport-
no udejstvovanje in shuj-
Sevalna kura.”

Njegovi svetli lasje SO
se z leti posrebrili, toda
izza ozkih oéal v 54. le-
tu starosti $e vedno gle-
dajo mladostne o¢i. Slo-
venski Kkatolidki tednik
Druzina, ki ga vodi do-
bro desetletje, pravi, S€
trenutno pripravlja nd
50. obletnico izhajanja:
ki jo bodo praznovall

‘maja prihodnje leto.

Njegov mandat direk-
torja podjetja se iztece
ez tri leta. Kaj bo delal
potem, $e ne ve, vendar
pravi, da si je vedno Z€
lel opravljati duhovniS$kO
sluzbo v primerni zupni-
ji — tako kot vecina od
1600 ljudi v érnih oble
kah in z belimi kolar
za vratom na Slovel”
skem. 2

Priloga “Ona
DELO, 30. okt. 2001
Leto 3, &t. 42

Z AMERISKO DOMOVINO
STE VEDNO NA TEKOC.

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

Between Chardon Rd. & E. 222 St. in Euclid, Ohio

(216) 481-5277




(nadaljevanje s str. 16)

koni jasno doloéajo, da
morajo biti vsa kazniva
dejanja raziskana, storilci
Pa kaznovani.

Pogosto lahko vidimo
na televiziji, kako Ze ne-
kaj let po storjenih zlo-
¢inth v balkanskih voj-
nah preiskujejo grobis¢a
pobitih in kako storilci
Tomajo pred roko pravi-
ce v Haag. Se pod Gor-
batovom so konec 80.
let v Kuropatskem gozdu
Pri Minsku izkopavali in
raziskovali grobiste, kjer
je Stalinova NKVD pomo-
rila okoli 200.000 ljudi.

Sosednja Hrvaska, za
katero tako radi reemo,
koliko je za nami, je v
Prvi polovici 90. let stro-
kovno izkopala vsa gro-
biS&a povojnih pobojev.

Kaksna druzba zivi v
Sloveniji, da naj bi bile
Zanjo osnovne civilizacij-
ske pravice in spostova-
Nje ustave in zakonov
Spanska vas? Nepietetno
In predrago naj bi to bi-
lo! Revolucija in njen te-
for pa naj bi bila pietet-
na in poceni?

Nihée ne pri¢akuje, da
bi morala zdaj drzava iz-
kopavanje in sodne prei-
skave izvesti takoj in na
Vseh grobis¢ih. To bi bi-
lo kadrovsko in finanéno
Nemogocte. To pa seveda
Ne pomeni, da se prei-
Skave, izkopi, sodni po-
Stopki, ne morejo izvajati
Postopno. Se enkrat: us-
tava in zakoni so tu, naj
drzavni organi pokazejo,
da smo pravna drZava.
In da “smo ze v Evropi”,
kot pogosto sligimo.

Generalna drzavna to-
Zilka Zdenka Cerar je
Pred dnevi na vprasanje,
2akaj tozilstvo doslej pri
Preiskayi grobis¢ ni nié¢
Storilo, odgovorila, da
Zato, ker gre za oddalje-
Na dejanja in ker poda-

OV o storilcih ni bilo
Zbranih na enem mestu.
V vsaki normalno delujo-
8 driavi bi drzavni ura-
dnik ob taksnem govor-
Jenju takoj letel. Zloc¢ine
Mamre¢ ho¢e prekriti, ne
Pa raziskati, kar je poleg

Ideologkega tudi kaznivo
dejanje.

Danes so tu lokacije
Brobis¢, praktiéno vse so
Zhane, jmamo ljudi, ki
lahko ¢ ten grobiséih
Povedo osnovne podatke
(Problem je le stevilo po-
bitih, kar pa se ugotovi
Z izkopi in preiskavo),
Mamo pa tudi' sezname
Prav vseh organizacijskih
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Drzava med grobis¢éi in zakonom

struktur novih oblasti,
Ozne, Knoja, kot tudi Se
mnoge Zive, ki so v teh
strukturah delovali.

Vsakrdno govorjenje o
“neznanih storilcih”, kar
pocéne drzavna toZilka
Cerarjeva, je zato sprene-
vedanje najhujSe vrste.
Imamo storilce in imamo
dejanja, ki so nezastarlji-
vi zlo¢ini. Tozilka govori
0 zastarljivosti dejanj.
Sama pa dobro ve, kako
je v kazenskem zakoniku
opredeljeno dejanje geno-
cida (373. ¢len). Za ge-
nocid gre takrat, ko je
neka skupina ljudi pobi-
ta zaradi etniénih, poli-
ticnih ali socialnih razlo-
gov. Po s&tajerskih krajih
sta Ozna in Knoj izvajala
tipi¢éno revolucionarno ¢&i-
S¢enje; pobijala sta poli-
ticne nasprotnike in soci-
alno bolj premozZne sku-
pine ljudi. To je nova
komunisti¢éna oblast po-
¢ela sistemati¢no.

Pobiti v Slovenski Bis-
trici naj bi bili za ene
kolaboracionisti, za dru-
ge Hrvati (nedavno smo
imeli priloZznost brati po-
VSem nepreverjeno pripo-
ved nekega Hrvata, kako
so tam trupla izkopavali
in jih kurili v tovarni$ki
pec¢i Impola).

Naenkrat se omenja
Crngrob in Lancovo. Res,
v Crngrobu in Lancovem,
kot Se marsikje, so po-
biti Hrvati in Srbi, njiho-
vo Stevilo gre v desetti-
sote. Toda grobis¢, kjer
so pobiti Slovenci, je veé
kot dovolj. Ali sta se
Lancovo in Crngrob po-
javila zato, da bi se ti-
sta grobis¢a, kjer so Slo-
venci pobijali Slovence,
zakrila? Vsa so znana in
veliko jih je.

To, da se je v zadnjih
tednih veliko pisalo in
govorilo o grobis¢ih po-
vojnih pobojev ne ne za-
sluga novinarjev Se manj
drzave. Ce v Slovenski
Bistrici ne bi obstajalo
nekaj posameznikov, ki
jim ni vseeno, in ki so
delovali najprej v obéin-
ski komisiji za povojne
poboje, in ¢e ne bi v
obéinski skups¢ini spre-
jeli sklepa o izkopavanju
grobita v bunkerju za
tovarno Impol, bi danes
bil o tem prav tak molk,
kot je trajal vseh zadnjih
deset let (¢e 45-letno po-
vojno zaroto molka tu
zanemarimo).

Ko je torej obé¢ina za-
¢ela izkopavati, novinarji
niso mogli moléati. Na
koncu je tudi drzava

morala nekaj re¢i. Kako
se ta obnasa in deluje,
smo videli zgoraj.

Na koncu je celo pred-
sednik drZzave Milan Ku-
¢an moral o tem sprego-
voriti nekaj besed (Delo,
30 oktobra 2001). Naj-
prej je povedal, da o zlo-
¢inih kolaboracije in po-
vojnih zunajsodnih pobo-
jih ne moremo moléati.

Kaj nam je s tem po-
vedal? Uporabil je sinta-
gmo “zunajsodni poboji”,
pri ¢éemer bi se kot pra-
vnik lahko vprasal vsaj
to, kako so izgledali “so-
dni poboji”. Omenil je
tudi, da je imel v svoji
druzini ljudi, ki so se
takrat odloéali razli¢no.
Oc¢e je padel kot komu-
nist in partizan, njegov
stric pa naj bi leta 1941
pricakal MadzZare “kot
velik madZaron”, zaradi
¢esar je bil po vojni, le-
ta 1945, “justificiran na
dvoriséu sobosSkega gra-
du”.

Kuéanova pravna do-
slednost je tu spet pod
vplivom  komunistiénega
besednjaka. Njegov stric
zagotovo ni bil “justifici-
ran”, saj ni bil obsojen
na sodis¢u, ampak je bil
umorjen v povojnem re-
volucionarnem terorju -
tako kot tiso¢i in tisoci
drugih.

Kaj nam je pravzaprav
Kuéan povedal? Slovenski
javnosti poskusa vsiliti
tipi¢ne ideoloske oznake,
ki nimajo z zgodovinski-
mi dejstvi ni¢ skupnega.
Povedal je, da smo ime-
li med vojno kolaboraci-
oniste, ki so bili zloéinci,
in da so po vojni te ko-
laboracioniste pobili, kar
je tudi bil zlo¢in (kdo je
to. storil, o tem seveda
moléi). Skozi zlodin so
torej pobili zlo¢ince. Po-
boji so torej Se vedno
zlo¢in, vendar se dajo,
vsaj politiéno, tudi zago-
varjati.

Milan Kuéan, diplomi-
rani pravnik in predsed-
nik drzave ter s tem va-
ruh ustavnosti in zakoni-
tosti, kaj bomo zdaj!?
Mnogih knjig, kjer je o-
pisano medvojno dogaja-
nje v Sloveniji ti ne bo-
mo nosili. Tudi prisiliti
te ne moremo, da bi v
njih prebral dejstva o o-
kupaciji, revoluciji  in
protirevoluciji. Torej, ka-
ko tako velikemu sprene-
vedenju retemu z drugo
besedo? .

31. oktobra 2001

Popis Slovencev v ltaliji =
vendarle v slovenséini -

Rim, It. - Slovenci v Italiji so dobili popisne pble
v sloveni¢ini, kakor je bilo Ze na popisih zadnja tris
desetletja (1971, 1981, 1991), vendar je to manj, Kot =
predvideva za$éitni zakon, po katerem bi morale Biti*
popisne pole dvojeziéne, take, kakor so jih, denlmﬂ‘ij,:‘ ;
namenili nem$ki manjsini na JuZnem Tirolskem. No-
vico so objavili 8. novembra dopoldne, slovenskeliip
veleposlaniku v Rimu Vojku Volku pa je to uradh&-
sporo¢il generalni direktor direkcije za Evropo v itali-
janskem zunanjem ministrstvu Maurizio Moreno.

Volk je ob tej priloZnosti ,Aifz\l::a‘zil zaskrbljenost, ker
rimska vlada ne izpolnjuje obyqagpgu in ne uresni¢u-
je zakona o globalni zas¢iti slovenske manjdine. *V
skladu z zakonom bi morala namreé¢ Ze pred dobrim
mesecem imenovati paritetni odbor, ki bo bedel nad
izvajanjem zakona.

Zamejski Slovenci so bili ob letoSnjems popisu izje- -
mno razocarani. V zacetku leta so sicer dobili zaséit:*.
ni zakon, pa ga nih¢e ne izvaja, ker zaradi vladnega
zavlactevanja $e ni paritetnega odbora, potem je prisel
$e udarec s popisnimi polami. Dobili so jih v itali- -
jan$¢ini, zraven pa v sloven$¢ini pomoZne obrazce, ki -
naj bi pomagali pri izpolnjevanju italijanskih pol. Ta-
ke obrazce so sicer delili predvsem priseljenim delav-
cem, ki ne znajo italijansko in popisnih pol brez pe-
mo¢i ne bi mogli izpolniti. ;

Drzavni statistiéni zavod Ista:¢ se je izgovarjal, da bi
tiskanje slovenskih popisnih pol ponienilo preStevanje
slovenske manjine in poseg v zasbnost, pri taki ra-
zlagi pa ga ni prav ni¢ motilo, di je tiskal in dekl
dvojezi¢ne italijansko-nemske popisne pole na JuZnem
Tirolskem. Ko je za3¢itnik pravic zasebnosti Stefano
Rodota pojasnil, da dvojeziéne pole ne bi pomenile
krSenja zasebnosti, saj bi bile tajne, ni bilo veé¢ ura-
dnih pojasnil na to temo. Med razlogi, k! aaj bi re-
precevali naknadno tiskanje popisnik no! v sloven: -
ni, je bil tudi kratek rok, za da.um kouca Stutja je
bil dolo¢en 12. november. Ker 35 puzneje gopis v
vsej drZavi podalj$ali do konca novembra, je odpadel
tudi za izgovor.

Slovenska manj$ina, hudo stisnjena v kot =zaradi
pomanjkanja denarja (doslej obi¢ajne podpore zaradi
zaS¢itnega zakona ni dobila, podpore v skladu z za-
konom pa tudi Se ne) se ni dala odgnati in preplasi-
ti, odlotno se je obrnila na predsednika republike
Carla Azeglia Ciampija, hkrati pa je resno zagrozila,
da bo bojkotirala popis. )

Kakor je mogoce zvedeti v Riimu, je bil prav pred-
sednik republike Ciampi tisti, ki je sprozil re$evanje
zapleta in pri tem morda obsel celo vlado. Trzaske-
mu prefektu Vincenzu Grimaldiju je nalozil, da mora
v dveh dneh urediti probleme s slovenskimi polami
in ugoditi zahtevam slovenske manjsine. Zelo mogoce
je, da so bili slovenski obrazci celo Ze natisnjeni, pa
jih je drzavni statistiéni institut pod pritiskom skraj-
ne desnice v vladajoéi koaliciji zadrzal v skladiséih,
ugibajo v Rimu in v deZeli Furlaniji-Julijski krajini.

Tone Hodevar
Delo fax, 9. nov. 2001

X

Novi grobovi
(nadaljevanje s str. 13)

Fred J. Hribar

Umrl je 76 let stari
Fred J. Hribar, nekdanji
lastnik Fritz'’s Tavern na
K 180 St moz-Ruth ¢,
Ogrinc, ofe Nancy Pod-
boy in Mary Lou Sulli-
van, 4-krat stari oce,
brat Florence Zuponcic
in Zze pok. Alberta, vete-
ran 2. svetoyne vojne, v
kateri je sluzil v ameri-
§ki mornarici, ¢lan AM-
LA, SNPJ in Kluba upo-

kojencev na Holmes Ave.
Pogreb je bil 12. novem-
bra s sv. maso v cerkvi
Marije Vnebovzete s po-
kopom na Vernih dus
pokopali$¢u. DruZina pri-
poro¢a darove v pokojni-
kov spomin St. Mary
Church, 15519 Holmes
Ave., Cleveland, OH 44110
ali pa Rose-Mary Center,
19350 Euclid Ave., Eu-
clid, OH 44117.

Z Amerisko
Domovino ste vedno
na tekotem!
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Misijonska srecanja in pomenki

1401. Objavljamo pisma naSih misijonarjev
o njih delu, zato je prav, da se seznanimo misi-

jonski sodelavci v zaledju in ljubitelji misijonov, kaj

nam govori poglavar Cerkve v svoji poslanici, ki sledi:

Gospodove dobrote bom opeval na veke!
Poslanica sveteta oéeta za svetovni misijonski dan 2001

“Dragi bratje in sestre!

1. — V globokem notranjem veselju smo obhajali
veliki jubilej odresenja, saj je pomenil ¢as milosti za
vso Cerkev. BoZje usmiljenje, ki ga je mogel okusiti
sleherni vernik, nam ' nagiba, da “odrinemo na globo-
ko”. Ob tem se hvaleZno spominjamo preteklosti, zav-
zeto Zivimo v sedanjem ¢asu in se z zaupanjem obra-
¢amo v prihodnost, saj nas napolnjuje prepricanje,
da “je Janez Krisus isti véeraj, danes in vedno” (Heb
13,8). Ta polet proti prihodnosti, oZarjeni od upanja
mora biti, osnova delovanja vse Cerkve v novem tisoc¢-
letju. To je tudi vsebina poslanice, ki jo naslavljam
na vse 'vernike' ob Svetovnem misijonskem dnevu 21.
oktobra letos.

2. - Cas zahteva, da gledamo naprej, pri tem pa
imamo oé¢i uprte v Jezusovo obli¢je. Duh nas klice,
da “se usmerimo v prihodnost, ki nas pri¢akuje”; da
pricujemo za Kristusa, ga priznavamo ter se mu zah-
valjujemo “za ¢udovita dela”, ki jih je Bog storil za
nas: “Gospodove dobrote bom opeval na veke” (Ps
89,2). Ob lanskem Svetovnem misijonskem dnevu sem
spomnil na to, kake misijonsko prizadevanje izvira iz
globokega premislijevanja o Jezusu. Nemogoce je, da
bi se kristjan, ki se je poglobil v Jezusa Kristusa, ne
¢util prevzet od njegovega sijaja in pripravljen, ‘da
pricuje za vero v Kristusa, edinega ¢lovekovega Odre-
Senika. -

Zrenje Gospodovega obli¢ja navaja uéence tudi k
nekaksni “kontemplaciji” obli¢ij ljudi naSega ¢asa, kaj-
ti Gospod se ena¢i “s svojimi najmanj$imi brati in
sestrami® Zrenje Jezusa, ki je "prvi in najveéji ozna-
njevalec evangelija”, tudi nas preoblikuje v njegove oz-
naajevelce. Db tem se zavemo, da hofe posredovati
vetno Zivljenje tistim, ki mu jih je zaupal Oc¢e. Bog
namre¢ hoce, “da bi se vsi ljudje resili in prisli do
spoznanja resnice” (1Tim 2,4). Jezus je vedel, da je
Ocetova volja, da oznanja boZje kraljestvo tudi dru-
gim mestom: “zato sem bil namreé poslan” (Lk 4,43).

Ob tem, ko zremo Jezusove “najmanjSe brate in
sestre”, odkrijemo, da vsak ¢lovek - ¢eprav na nadin,
ki nam je prikrit — iS¢e Boga, ker ga je Bog ustvaril
in ga ljubi. To resnico so uvideli tudi njegovi prvi
uéenci: “Gospod, vsi Te is¢ejo” (Mr 1,37).

“Grki” pa v imenu prihodnjih rodov vzklikajo: “Ze-
limo videti Jezusa” (Jz 12,21). Da Kristus je prava
lué, ki razsvetljuje vsakega c¢loveka, ki pride na ta
svet (prim. Jn 1,9). Vsakdo ga iS¢e “kakor tipaje”
(Apd 17,27), pri éemer ga nagiblije neka notranja pri-
vla¢nost, ki ji' Se sam ne pozna izvora. Ta izvir je
skrit v boZjem srcu, ki ga poganja vesoljna zvelitavna
volja. Mi smo pric¢evalei in glasniki te volje, zato nas
Bog v novih binkostih preZarja z ognjem svojega Du-

Misijonska Znamkarska Akcija (MZA)
Catholic Mission Aid (CMA)

je javna, nepridobitna, dobrodelna misijonska organiza-
cija. Ustanovil jo je Fr. Charles A. Wolbang, CM.
Registrirana je v mestu Columbus, Ohio, ZDA.
Za pomo¢ slovenskim misijonarjem zbira finanéno
pomo¢ za njih delo med ubogimi v misijonskih deZelah
ter za vzdrZevanje bogoslovcev za domaéi misijon.
HvaleZzni bomo za vsak dar, ki ga boste darovali
v ta namen.
Spomnite se misijonarjev in ubogih v svojih oporokah.
Za vse prejete darove izdamo potrdilo za “Income tax”.

Uradni naslov:
MZA - CMA
17826 Brian Ave., Cleveland, OH 44119

Glavni odbor MZA-CMA, Cleveland

ha, s svojo ljubeznijo in svojo navzoZnostjo: “Jaz sem
z vami vse dni do konca sveta” (Mt 28,20) (Misijon-
ska Obzorja - se nadaljuje).

Razdelitev darov v letu 2000:

Za vzdrZevanje bogoslovcev v Sloveniji S 22.050
Nadskof dr. Franc Rode, za semenisée ...... 4.500
Redovi in ustanove v Sloveniji ................... 21:310
Ostali osebni darovi v Sloveniji ................... 7.075
Lemontskl: oo:sfrandiSkaniissn. . Jodiaiudi.. ol 1.000
SestreclbyolasiRimes, .. ... a8 lisd o et sig s 3.000
Slovenski- imisHonarils : ... eauwii heaiem. i 0 77.020
Za cerkev v Burundiju, posebna nabirka 5.100
VzdrZevanje bogosloveev v Afriki  ..........ccee. 4.500
Skupali-fre s iahl s L di v e A $ 145.355
Stroski:

Vsak ¢ek, ki nam ga napravi banka $7 $ 226
TISKOVINE bt el o (o e el Lt
Izdatek-"2a " pripravoitax . ... i iisss s 1.105
Zavarovanje ‘blabainiia: s iy Gt 162
SKRUDA] e S e e e 1.669
Ukupna: yBota ZDeSe : .l suimmiisn $ 147.024

Vsi sodelujo¢i pri MZA pa delamo za bozje pladi-
lo. Hvala Bogu, da nam poklanja zdravje, da lahko
se kaj dobrega storimo.

*

Od srca do srca iz misijonslcega sveta: Oglasi-
la se je sr. Fani Znidarsi¢ iz Bocvane:

“Kristusov mir in veselje! S sestro Zoro sva v isti
skupnosti. Iskrena in topla zahvala za pomoé¢, s kate-
ro lahko pomagamo ubogim. Vse skrite darovalce
vkljuéujem v molitev. Tu mi ¢as resniéno neizmerno
hitro beZi. Komaj je jutro in Ze je veter. Moje prvo
in zadnje opravilo dneva je molitev, kajti samo &e
bom z Njim, bom to lahko, bom lahko posredovala
tudi drugim; ga iskala in nasla v vsakem <¢loveku, v
vsaki stvari.

Moje glavno delo je s telesno in dusevno prizade-
timi. Teh je kar veliko. Najvetkrat so skriti in zelo
zapostavljeni. Najbolj ubogi med ubogimi so otroci —
mladi - z “multiple disabilities”, kateri se sami niti
obrniti ne morejo, imajo kontrakture. LeZijo na tleh,
na rjuhi, sesiti iz vree in pokriti z odejo, tako da
jih niti ne oblecejo.

Problem je higijena. Potem so mentalno pohabljeni
otroci, ki jih je treba s tezavo navajati na osnovne
higijenske potrebe. Niti v posebno S$olo jih ne sprej-
mejo. Basarwa ljudje ne poznajo stranis¢, tako jih je
skoraj nemogoce privaditi na osnovno higijeno. Na
takSne prizadete otroke navadno pazijo stare mame,
ki pa jih vedno drZijo le zaprte v kocah.

Nimamo invalidskih vozi¢kov za majhne otroke,
ali za otroke, ki sami ne znajo sedeti. Pogosto so to
tudi zelo revne druzine, ki jih potem sestre prepelje-
mo do klinike oz. bolnice, sicer so pa najbolj potreb-
ni vsi osnovne nege.

Se enkrat se zahvaljujem za vso finanéno in duho-
vno pomo¢. V molitvi sem z vami in s prisrénimi
pozdravi. Sr. Fani Znidarsic¢.” ;

Tokrat se bomo s hvaleZnostjo spomnili pokojna
Johna in Angele Zapus$ek, katera sta vzdrZevala mno-
go afriSkih bogoslovcev, in pa Antona Gabra, - kateri
je bil velik dobrotnik slovenskih misijonarjev. Odpo-
klical jih je Gospodar Zzivljenja, da jih nagradi z ne-
beSkimi darovi za njih dobra dela. Spomnimo se jih
v molitvi.

Vsem hvaleZzni misijonski pozdrav,

Sonja Ferjan

79 Lunness Rd.
Toronto, Ont. M8W 4M7
Canada

na Dominkansko Repu-
bliko, Grenado, Panamo,

AmeriSka politika
in terorizem

Somalijo, in konéno na
(nadaljevanje s str. 18) Kosovo.
nimo najvaZnejSe, pricen- 11. - Na vrsti so se-

i z letom 1846 v boju
proti Mehiki, nakar sie-
dijo letalski bojni poleti

daj povracilni napadi na
Afganistan, z vso najmo-
dernej$o vojasko oboro-

2evalno tehniko, usmerje-
no proti eni sami osebi
- Bin Ladenu, katerega
so sami izurili v terori-
sticnih akcijah v obram-
bi proti sovjetskemu pre-
doru na njihovo ozemlje.
Kaks$na ironija! In posle-
dice?

Skrajno obuboZana de-
zela, kjer ne poznajo niti
telefona, kjer skoraj ni

vojaskih objektov, saj SO

sovjetske cete ze vse raz
dejale in porusile, na de-
settisote v grozi bezeéih
afganskih beguncev pred
toto misilskih zadetkoV
na obljudene kraje. Am-
pak Amerikanci hladno-
krvno, brezdusno izjavlja-
jo, da je bila pomota. In
takih “pomot” ni bilo ra:
vno malo!

12. - Iz medijskih vi-
rov je bilo zaznati, da S€
Amerika ne misli podré:
diti dolodilom Zveze nF‘
rodov, ne sklepom med-
narodnega  sodis¢a V
Haagu. Omejitev oboroZe-
vanja velja menda samo
za male nerazvite drzave.

izvzete so samo velesilé

kot Amerika in morda
Se kaksSna druga. :
So vsa navedena dejst-
va pri amerikaniziranjt
sveta zares moralna? A
terorizem je seveda VvIé
den obsodbe v vsakem
primeru, vendar pa pade
odgovornost tudi na vele
silo, ki ustvarja vse P9
goje za razmah tega SV
tovnega zla. Zaneten J€
bil s tem pozar, ki S€
utegne razdivjati do D¢
slutenih svetovnih razs€
Znosti.
Tone SusterSit
RS

Slovenci na
newyorskem
maratonu

New York — Na tradl
cionalnem maratonu,
je bil 4. novembra P°
ulicah New Yorka, j€ te-
klo tudi osem Slovence¥
Anton Erjavec iz Ljubl#
ne je na svojem Ccetr
newyorskem maratont
med 30.000 udelezenci P2
cilj pritekel 163. V d
urah, 42 minutah In 22
sekundah je 43-letni am¥
terski tekaé iz ekipe NO
ve ljubljanske banke Pr®
hitel Stevilne profesion®”
ne tekmovalce.
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Prijatel’s Pharmacy
St. Clair & E. 68 St. 3614212
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOC1 DRZA
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